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Merci d’avoir choisi un produit Livoo ! 
Votre mixer, votre barbecue, vos écouteurs ne sont pas simplement des objets, c’est une extension de 

vous qui vous permet de vous rapprocher des vôtres, de les réunir, de rire et de partager. 

L’ambition de Livoo est de vous aider à vivre votre vie à fond qu’elles que soient vos envies tout au long 

de l’année. Hiver raclette, été barbecue. Ou l’inverse. C’est vous qui décidez. Profitez de cette liberté pour 

des feel good moments au quotidien. 

C’est pour cela que nous innovons sans cesse et créons des produits astucieux, plein de pep’s et surtout 

accessibles. 

Retrouvez l’ensemble de notre collection sur notre site www.livoo.fr  

 

Livoo, complice de votre quotidien jusque sur les réseaux 

 
 

Consigne de sécurité 
Merci de lire les instructions ci-dessous avec attention avant d’utiliser l’appareil et de les conserver pour 

un usage ultérieur. 

Une mauvaise utilisation de l'appareil peut l'endommager ou blesser l'utilisateur. Assurez-vous que vous 

utilisez l'appareil dans le but pour lequel il est conçu. Nous refusons toutes responsabilités quant aux 

dégâts (aux dommages et intérêts) dus à une utilisation incorrecte ou une mauvaise manipulation. 

 
 

Modèle DOC303 2575/23 

CS Number 
 

CS - - - - - - ( = “CS” + our order N° - ex: CS111584) 

Puissance 
maximum 

2.2 kW(160g/h) 

Description: Réchaud gaz 1 brûleur   

Catégorie 
I3 + (28-30/37)  ѵ 

I3B/P（30） I3B/P（37） I3B/P（50） 

Pression et 

type de gaz  

Butane at 28 -30 mbar 

et propane à 37 mbar 

Butane, Propane ou 

leur mélange à 

37mbar 

Butane, Propane ou 

leur mélange à 

37mbar 

Butane, Propane ou 

leur mélange à 50 

mbar 
Taille de 
l’injecteur Ø 

0.7 mm 0.7 mm 0.67 mm                             0.63 mm 

Marquage de 
l’injecteur 

0.7 mm 0.7 mm 0.67 mm                             0.63 mm 

A n'utiliser qu'à l'extérieur des locaux 

Cet appareil doit être installé conformément à la réglementation en vigueur et utilisé dans un 
endroit  bien ventilé 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

FR 

PIN: 2575DM28815 
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Consulter la notice avant l'utilisation. 
ATTENTION : des parties accessibles peuvent être très chaudes. Eloigner les jeunes enfants 
Cet appareil doit être éloigné des matériaux inflammables durant l'utilisation 
Ne pas déplacer l’appareil pendant l’utilisation 
Fermer le robinet du récipient de gaz après usage. Ne pas modifier l’appareil. 

Pays de destination :                    ѵ   
I3+(28-30/37):  BE, CH, CY, CZ, ES, FR, GB, GR, IE, IT, LV, LT, LU, PT, SK, SI 
I3B/P(30): AL, BG, CY, DK, EE, FI, FR, HR, HU, IS, IT, LT, LU, MT, MK, NL, NO, RO, SK, SI, SE, TR 
I3B/P(37) : PL 
I3B/P(50) : AT, CH, DE, SK 
 

DELTA -  BP61071 - 67452  Mundolsheim  - FRANCE 

 
1.           ATTENTION ! Les parties accessibles de 
l'appareil peuvent être extrêmement chaudes. 
2. Ne pas déplacer l'appareil pendant son 
utilisation. 
 
3.           ATTENTION! Tenir l'appareil éloigné de la 
portée des enfants et des animaux domestiques. 
4. Ne jamais laisser l’appareil sans surveillance 
durant l’utilisation.  
5. Ne laissez pas d'enfants utiliser ou jouer avec 
l'appareil. 
6. Utilisez l’appareil uniquement pour l’usage 
auquel il est destiné. 
7.         ATTENTION ! Ne pas utiliser dans des locaux 
fermés ou confinés. Assurez-vous que l’appareil estt 
placé dans un endroit bien aéré. 
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8. L'appareil est exclusivement destiné à une 
utilisation en extérieur et conformément à la 
réglementation locale 
9. Une utilisation ou action incorrecte et le non-
respect des consignes de sécurité indiquées dans 
cette notice peuvent être à l'origine de blessures ou 
dommages corporels graves, voire mortels. 
10. Une utilisation ou action incorrecte et le non-
respect des consignes de sécurités indiquées dans 
cette notice peuvent être à l'origine de départ de 
feu d'incendie ou d'explosion, provocant des 
dommages matériels importants. 
11. Effectuez un test antifuites tous les ans et à 
chaque changement ou débranchement 
de la bouteille de gaz. Vérifiez que les 
branchements du tuyau de gaz sont bien serrés et 
en parfait état 
12. L'appareil doit être installé sur un support ou un 
sol plan, horizontal, stable et résistant à la chaleur 
avant et lors de l'utilisation.  
13. Ne pas obstruer les orifices d'aération de 
l'appareil. 
14. Ne pas utiliser à proximité de matériaux, 
matières ou substances inflammables. Ne stocker 
pas de bouteille de gaz non branchée ou aérosol à 
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proximité de cet appareil. Ne pas utiliser à moins 
d'un mètre cinquante d'un matériau combustible. 
15. Aucun produit d’allumage ne doit être utilisé 
avec cet appareil. 
16. Ne vous penchez pas au-dessus de l'appareil 
pendant l’allumage ou la cuisson. 
17. Cet appareil est à usage privé uniquement. Ne 
pas utiliser dans le cadre de manifestations ou 
dans des lieux accueillant du public. 
18. Ne pas modifier l’appareil. Ce réchaud à gaz doit 
être assemblé conformément aux instructions de 
montage indiquées. Si l'appareil a été assemblé en 
magasin, assurez-vous que le montage a été 
réalisé correctement et effectuez effectuer un test 
de détection de fuite avant d’utiliser le réchaud. Le 
montage incorrect de l'appareil peut être 
dangereux. 
19. Ne pas utiliser l’appareil par vent fort. 
20. N'utilisez pas l’appareil si toutes les parties ne 
sont pas en place. Assurez-vous de suivre les 
instructions d’assemblage pour assembler 
correctement cet appareil. Un assemblage 
incorrect peut être dangereux. 
21. Utilisez des ustensiles appropriés et résistants à 
la chaleur afin de manipuler les aliments en 
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cuisson. Portez des gants de protection lors de 
l'usage de l’appareil pour éviter toutes brûlures. 
Certaines parties accessibles peuvent être très 
chaudes. 
22. Ne pas couvrir la grille de cuisson avec une 
feuille d'aluminium, plat ou récipient pour éviter 
l'accumulation de chaleur.  Ne pas faire de cuisson 
en papillote. 
23. NE PAS cuisiner avec le couvercle fermé sous 
peine d'endommager votre appareil. 
24. Laissez refroidir totalement l’ appareil et ses 
accessoires ou parties avant de procéder à son 
nettoyage et de le ranger.  
25. Nettoyez l'appareil et ses accessoires après 
chaque utilisation pour éviter l'accumulation de 
graisses (risque d'incendie). 
26. Stockez l'appareil dans un endroit sec et abrité. 
27. En ce qui concerne les détails sur la façon de 
nettoyer les surfaces qui sont au contact des 
denrées alimentaires, référez-vous au paragraphe 
ci-après de la notice.  
28. "Si vous détectez une odeur de gaz: 
- Fermez l'arrivée en gaz de l'appareil 
- Ouvrez le couvercle  
- Eteignez toute flamme nue 
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- Si l’odeur persiste, cessez d'utiliser l'appareil, 
éloignez-vous de l’appareil et contactez 
immédiatement votre revendeur ou les pompiers. 
Une fuite de gaz risque de provoquer un incendie ou 
une explosion pouvant entraîner des blessures 
graves, voire mortelles, ou des dommages 
matériels. 
29. Fermez toujours la bouteille de gaz lorsque vous 
n’utilisez pas votre appareil. 
30. Achetez des accessoires de raccordements au 
gaz (tuyau, régulateur, joint) conformes à la 
réglementation nationale en vigueur du pays de 
destination. Ces composants doivent être 
remplacés périodiquement, en fonction de la date 
indiquée sur le corps de chacun d'eux, ou 
conformément à la réglementation nationale en 
vigueur du pays de destination.  
31. Le tuyau d’alimentation en gaz (non fourni) doit 
être installé de façon à ce qu’il n’entre pas en 
contact avec les surfaces chaudes du réchaud lors 
du fonctionnement ou lors de l’entreposage et lors 
des déplacements. 
32. Ne tentez jamais de débrancher le détendeur, ni 
un raccord de gaz quelconque pendant l’utilisation 
du appareil.  
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33. Suivez les instructions de branchement du 
détendeur correspondant à votre appareil à gaz. 
34. Inspectez le tuyau d’alimentation en gaz avant 
chaque utilisation. S’il est fendillé de façon 
excessive, usé ou s’il est coupé, il doit être remplacé 
avec un régulateur de pression et un tuyau 
assemblés spécifiquement par le fabricant avant 
d’utiliser le réchaud. 
35. Ne pas serrez excessivement les raccordements; 
ne pas utiliser de ruban téflon ou de liquides 
d'étanchéité sur les raccordements 
36.             ATTENTION ! Ne raccordez jamais votre 
appareil au gaz de ville (gaz naturel). Le circuit de 
gaz est conçu exclusivement pour le gaz 
butane/propane (G30/G31). 
37. Assurez-vous que la bouteille de gaz soit placée 
à l'extérieur de l'appareil pendant son utilisation. 
38. Les bouteilles des gaz ne doivent jamais être 
utilisées ou stockées position couchée. 
39. Après chaque utilisation, assurez-vous que la 
manette de commande soient sur la position arrêt 
et que l'alimentation de la bouteille de gaz est 
fermée. 
40. Coupez l'alimentation en gaz au niveau de la 
bouteille de gaz après utilisation. 
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41. Les pièces scellées par le fabricant ou son agent 
ne doivent pas être manipulées par l’utilisateur. 
 
Bien que cet appareil ait été fabriqué pour éviter les rebords affûtés, faites attention quand vous 

manipulez toutes les pièces afin d'éviter tout risque de blessure.  

Retirez tous les emballages de protection et maintenez-les à l’écart des enfants. Lisez attentivement les 

instructions de sécurité avant de commencer à utiliser votre appareil. 

Assurez-vous qu’aucune partie ou pièce ne manque ou soit abimée/cassée, susceptible de nuire au bon 

fonctionnement de l’appareil. La garantie de cet appareil ne peut pas être appliquée pour des conditions 

anormales d’utilisation, des conditions de stockage incorrectes, un défaut d’entretien, une modification 

du produit, une utilisation à des fins professionnelles 

ALLUMAGE 
Assurez-vous que l'appareil soit positionné sur une surface stable et plane.  
Portez des gants de protection. 
 
                  ATTENTION !  Cet appareil va devenir très chaud. Ne pas le déplacer pendant son utilisation. 
 
Ce produit est prévu pour être utilisé avec du gaz en bouteille exclusivement.  
Un détendeur conforme à la norme ENEN 16129:2013 :2013 de 28 mbar doit être utilisé pour le gaz butane 
ou de 37 mbar pour le gaz propane. Ne jamais utiliser de détendeur réglable avec le produit. 
Bien armer le détendeur afin que le tuyau d'alimentation et les valves soient remplis de gaz. Sinon, le 
brûleur n'aura pas assez de puissance et ne s'allumera pas ou se coupera régulièrement.  
Si vous devez remplacer la bouteille de gaz, assurez-vous que l'appareil est en position arrêt et 
qu’aucune source d'allumage ne se trouve à proximité (étincelle, cigarette, flamme nue, etc.) 
Assurez-vous que le tuyau de gaz ne soit pas soumis à une torsion ou une tension, ne soit pas pliée, 
tordu ou entortillé afin de permettre une libre circulation du gaz 

Utilisation de l’appareil 
Protégez vos mains lors de la cuisson avec des gants de protection. 

Installation 

Après l'achat de votre bouteille de gaz, vous serez alors prêt à la raccorder à votre appareil. 

Connectez le tuyau et le régulateur de la bouteille de gaz au raccord fileté G1/2 à l’arrière de l’appareil. 

Gardez à l'esprit que la bombonne de gaz doit être tenue à l'écart de la chaleur et dans une position 

stable. Le diamètre du tuyau doit être de 10mm. La longueur recommandée du tuyau ne doit pas 

dépasser 1,5 m. Veuillez choisir un tuyau flexible résistant à une chaleur supérieure à 80 ℃ 

Connexion de la bouteille de gaz de l'appareil   

Cet appareil est uniquement conçu pour être utilisé avec du butane à basse pression, du propane ou 

leur mélange de gaz et avec un régulateur basse pression, relié au moyen d’un tuyau flexible. Le tuyau 

doit être fixé au régulateur et à l’appareil (raccords filetés). 

Note : Pour les autres pays, le cylindre et le régulateur sont dépendants des situations nationales des 

pays destinataires. 

Mise en marche 

Ouvrez le couvercle de l’appareil. 

Pour allumer le brûleur, enfoncez la molette et tournez la dans le sens inverse des aiguilles d’une montre 

jusqu’à la position « on ». Enfoncez le bouton « piezzo » jusqu’à que le gaz s’enflamme.  
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Si le gaz ne s’enflamme pas dans les 10 secondes, replacez la molette sur la position « OFF » et attendez 1 

minute avant de répéter ces opérations pour laisser au gaz le temps de se dissiper. 

Lorsque le gaz est enflammé, vous pouvez régler le débit en tournant la molette. 

 

 

Déconnecter la bouteille de gaz 

Fermez le robinet de la bouteille de gaz. Le brûleur doit être éteint (OFF). Dévissez le raccord entre le 

tuyau et l’appareil. Replacez le capuchon de sécurité (si existant) sur la bouteille. 

Nettoyage et entretien 
Après chaque cuisson, attendez que le produit le refroidisse.  

Ne laissez pas d'eau stagnante dans l'appareil.  
Protéger votre appareil avec une housse si vous le laissez à l'extérieur lors des beaux jours. Mettez-le à 
l'abri de la pluie et de l'humidité pendant les périodes prolongées de non utilisation. 
Avant toute utilisation, assurez-vous que le tuyau ne présente ni entailles, ni fissures, ni signes d'usure 
importante. Assurez-vous que sa date de péremption ne soit pas dépassée. 
Réalisez à chaque début de saison et à chaque remplacement de bouteille un test de fuite pour vous 
assurer du bon fonctionnement de votre appareil et de ses raccordements. 
 
Surface extérieure et couvercle 
Utilisez un détergent doux ou du bicarbonate de soude avec une solution d'eau chaude. Une poudre à 
récurer non abrasive peut être utilisée sur les taches tenaces. Rincez avec de l'eau. 
Nettoyez soigneusement avec une solution d'eau chaude très savonneuse la surface intérieure du 
couvercle. Rincez à l'eau et laissez sécher complètement. NE JAMAIS UTILISER DE NETTOYANT POUR FOUR. 
 
Test de fuite 
NE JAMAIS UTILISER UNE FLAMME NUE POUR DETECTER LES FUITES DE GAZ. NE PAS ALLUMER L'APPAREIL 
PENDANT LE TEST.  
Positionnez toutes les commandes de l'appareil sur OFF, Raccorder correctement votre bouteille de gaz, 
Ouvrez la vanne de la bouteille de gaz.  
Pour détecter une fuite, appliquez un mélange savon liquide et eau sur tous les raccords du circuit de 
gaz (vannes, tuyau, détendeur et écrou hexagonal) et sur le tuyau. Si des bulles se forment, cela indique 
une fuite. 
 
Bouteille de gaz 
L'appareil peut être utilisé avec n'importe quelle bouteille de gaz entre 4.5KG et 15KG pour le butane, et 
entre 3.9 KG et 13KG pour le propane. La bouteille de gaz ne doit pas tomber ou être manipulée trop 
brusquement ! Si l'appareil n'est pas utilisé, la bonbonne doit être débranchée. Remettez le bouchon de 
protection sur la bouteille de gaz après avoir débranché de l'appareil.  
Les bouteilles de gaz doivent être rangées à l'extérieur, posées à la verticale, et hors de la portée des 
enfants. La bouteille de gaz ne doit jamais être rangée à un endroit où la température peut atteindre plus 
de 50°C. La hauteur de la bouteille de gaz doit être inférieure à 80 cm, et la largeur inférieure à 35 cm. 
 
 

• Photo non contractuelle  

• Soucieux de la qualité de ses produits le constructeur se réserve le droit d'effectuer des modifications sans préavis  

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Thank you for choosing a Livoo product! EN 
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Your blender, your barbecue, and your headphones are not just objects, they are extensions of yourself, 
allowing you to get closer to your friends and family, to bring them together, to laugh and to share 
experiences. Livoo's aim is to help you live your life to the fullest, whatever wishes you have throughout the 
year. Winter raclette, summer barbecue. Or the other way around. It's up to you. Take advantage of this 
freedom for feel good moments every day. 
That's why we're constantly innovating and creating clever products full of zest, but most of all, accessible. 
Find our entire collection on our website www.livoo.en.  

Livoo, your daily companion till social networks 

 
 
 

Safety Instructions  
Please, take time to read well the instruction sheet before the first use and keep them for a future use. 

A misuse of the appliance can damage it or hurt the user. Assure that you use the appliance for the use 

for which it is designed. We refuse any responsibilities as for the damages by an incorrect use or a bad 

manipulation. 

 
 

Model DOC303 2575/23 

CS Number 
 

CS - - - - - - ( = “CS” + our order N° - ex: CS111584) 

Max power 2.2 kW(160g/h) 

Description: 1 burner gas stove   

Category I3+(28-30/37)   I3B/P（30） I3B/P（37） I3B/P（50） 

Type of gas and 

gas pressure  

Butane at 28 -30 mbar 

and propane at 37 

mbar 

Butane, Propane or 

their mixtures at 

37mbar 

Butane, Propane or 

their mixtures at 37 

mbar 

Butane, Propane or 

their mixtures at 50 

mbar 

Injector size Ø 0.7 mm 0.7 mm 0.67 mm                             0.63 mm 

Injector mark 0.7 mm 0.7 mm 0.67 mm                             0.63 mm 

To be used only outside the premises 
 This appliance must be installed in accordance with current regulations and used in a well-ventilated 
areabien ventilé Consult the instructions before use 
Caution: accessible parts can be very hot, keep away from young children 
This appliance must be kept away from flammable materials during use 
Do not move the appliance during use 
Close the gas container valve after use. Do not modify the appliance 
 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

PIN: 2575DM28815 
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Destination country:                    ѵ   

I3+(28-30/37):  BE, CH, CY, CZ, ES, FR, GB, GR, IE, IT, LV, LT, LU, PT, SK, SI 
I3B/P(30): AL, BG, CY, DK, EE, FI, FR, HR, HU, IS, IT, LT, LU, MT, MK, NL, NO, RO, SK, SI, SE, TR 
I3B/P(37) : PL 
I3B/P(50) : AT, CH, DE, SK 
 

DELTA -  BP61071 - 67452  Mundolsheim  - FRANCE 

 

1.           CAUTION: This appliance will become very 
hot. Do not move it during use. 
2. Do not move the unit while in use. 
 
3.          CAUTION: Do not leave the appliance within 
the reach of children and pets. 
4. Never leave the appliance unattended during 
use.  
5. Do not allow children to use or play with the 
appliance. 
6. Use the appliance only for its intended purpose. 
 
7.         WARNING! Do not use in closed or confined 
spaces. Make sure it is placed in a well ventilated 
area. 
8. The appliance is intended for outdoor use only 
and in accordance with local regulations. 
9. Incorrect use or action and non-compliance 
with the safety instructions in this manual can result 
in serious injury or death. 
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10. Incorrect use or action and failure to observe the 
safety instructions in this manual may result in fire 
or explosion, causing serious material damage. 
11. Carry out a leak test every year and whenever 
the gas cylinder is changed or disconnected. Check 
that the gas hose connections are tight and in good 
condition. 
12. The appliance must be installed on a flat, level, 
stable and heat-resistant surface or floor before 
and during use.  
13. Do not obstruct the ventilation openings of the 
appliance. 
14. Do not use near flammable materials or 
substances. Do not store unplugged gas cylinders 
or aerosol cans near this appliance. Do not use 
within 1.5 metres of combustible material. 
15. No ignition products should be used with this 
appliance. 
16. Do not lean over the appliance during lighting or 
cooking. 
17. This appliance is for private use only. Do not use 
at events or in public places. 
18. Do not modify the appliance. This gas grill must 
be assembled according to the assembly 
instructions provided. If the appliance has been 
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assembled in a shop, make sure that the assembly 
has been carried out correctly and carry out a leak 
test before using the grill. Incorrect assembly of the 
appliance can be dangerous. 
19. Do not use the appliance in strong winds. 
20. Do not use the appliance if all parts are not in 
place. Be sure to follow the assembly instructions to 
properly assemble this appliance. Incorrect 
assembly can be dangerous. 
21. Use appropriate heat-resistant utensils to 
handle cooking food. Wear protective gloves when 
using the appliance to avoid burns. Some 
accessible parts can be very hot. 
22. Do not cover the cooking grate with foil, dish or 
container to avoid heat build-up.  Do not cook in foil. 
23. DO NOT cook with the lid (if fitted) down 
otherwise your appliance may be damaged. 
24. Allow the appliance, its accessories or parts to 
cool down completely before cleaning and storing 
it.  
25. Clean the appliance and its accessories after 
each use to avoid the accumulation of grease (risk 
of fire). 
26. Store the appliance in a dry and sheltered place. 
27. For details on how to clean food contact 
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surfaces, refer to the following paragraph of the 
manual. 
28. If you detect a smell of gas: 
- Turn off the gas supply to the appliance 
- Open the lid  
- Extinguish any open flame 
- If the smell persists, stop using the appliance, 
move away from the appliance and contact your 
dealer or the fire brigade immediately. 
A gas leak may cause a fire or explosion which 
could result in serious injury or death or damage to 
property. 
29. Always close the gas cylinder when you are not 
using your appliance. 
30. Purchase gas connection accessories (hose, 
regulator and gasket) that comply with the national 
regulations in force in the country of destination. 
These components must be replaced periodically, 
according to the date indicated on the body of 
each of them, or according to the national 
regulations in force in the country of destination.  
31. The gas supply pipe (not provided) must be 
installed so that it does not come into contact with 
the hot surfaces of the appliance during operation 
or during storage and travel. 
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32. Never attempt to disconnect the pressure 
regulator or any gas connection while using the 
appliance.  
33. Follow the instructions for connecting the 
regulator for your appliance. 
34. Inspect the gas supply hose before each use. If it 
is excessively cracked, worn or cut, it must be 
replaced with a pressure regulator and hose 
assembly specified by the manufacturer before 
using the grill hose. 
35. Do not overtighten connections. Do not use 
Teflon tape or sealing fluids on connections. 
 
36.          Warning. Never connect your appliance to 
town gas (natural gas). The gas circuit is designed 
exclusively for butane/propane gas (G30/G31). 
37. Ensure that the gas cylinder is placed outside 
the appliance during use. 
38. Gas cylinders must never be used or stored lying 
down 
39. After each use, ensure that all control levers are 
in the off position and that the gas cylinder supply is 
closed. 
40. Turn off the gas supply at the gas cylinder after 
use. 
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41. The parts sealed by the manufacturer or his 
agent shall not be manipulated by the user. 
Although this appliance has been manufactured to avoid sharp edges, care should be taken when 

handling all parts to avoid the risk of injury.  

Remove all protective packaging and keep it away from children. Read the safety instructions carefully 

before you start using your appliance. 

Make sure that no parts or pieces are missing or damaged/broken, which could impair the proper 

functioning of the appliance. The guarantee for this appliance cannot be applied for abnormal 

conditions of use, incorrect storage conditions, lack of maintenance, modification of the product, use for 

professional purposes, etc. 
 

Ignition 

Make sure that the appliance is positioned on a stable, flat surface.  
Wear protective gloves. 
 

CAUTION: This product will become very hot. Do not move it during use. 
 

 
This product is intended for use with bottled gas only.  
A regulator in accordance with ENEN 16129:2013 of 28 mbar must be used for butane gas or 37 mbar for 
propane gas. 
Never use an adjustable regulator with the product. 
Make sure that the regulator is correctly set so that the supply pipe and valves are filled with gas. 
Otherwise, the burners will not have enough power and will not light or will cut out regularly.  
If you need to replace the gas cylinder, make sure that the appliance is switched off and that there is 
no source of ignition nearby (spark, cigarette, open flame, etc.). 
Make sure that the gas hose is not twisted, stretched, bent or kinked to allow free flow of gas. 

Use of the device 
Protect your hands when cooking with protective gloves. 
Installation 
After purchasing your gas cylinder you will then be ready to set it up with your gas grill. 
Connect the hose and regulator to the gas container to the G1/2 threaded connection at the back of the 
device. Keeping in mind that the gas container must be kept away from heat and in a safe position .The 
hose dimension is 10mm diameter. The Length of hose recommended which shall not exceed 1.5m. 
Please choose flexible hose whose heatproof higher than 80℃ 
How to connect a gas bottle 
This appliance is only designed for use with low-pressure butane, propane or their mixture of gases and 
a suitable low-pressure regulator using a flexible hose. The hose must be secured to the regulator and 
the appliance (threaded fittings). 
Note : For other countries, cylinder and regulator are dependant on the National Situations in countries of 

destination. 

Start-up 
Open the appliance cover. 

To light the burner, push in the knob and turn it anti-clockwise to the "on" position. Press the piezo button 

until the gas ignites.  
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If the gas does not ignite within 10 seconds, return the knob to the "OFF" position and wait 1 minute before 

repeating these operations to give the gas time to dissipate. 

 

Switching off the appliance 

Turn the knob to the OFF position. Close the tap on the gas bottle. Leave the product to cool for a few 

minutes, then close the lid. 

 

How to disconnect a gas bottle 
Except for twin-cylinder installations with a changeover valve, turn off the gas tap if fitted to the 
appliance. Wait until the burner and pilot light have gone out. For installations with a changeover valve, 
it is only necessary to switch off the empty cylinder. Replace the safety cap onto the empty cylinder. 
 

Cleaning and maintenance 
After each cooking session, wait for the product to cool down. Do not leave stagnant water in the 
appliance. Protect your appliance with a cover if you leave it outside on sunny days. Keep it sheltered 
from rain and humidity during prolonged periods of non-use. Before each use, ensure that the hose has 
no cuts, cracks, or signs of significant wear. Make sure its expiration date has not passed. Perform a leak 
test at the beginning of each season and whenever you replace the gas bottle to ensure the proper 
functioning of your appliance and its connections.  
External surface and lid  
Use a mild detergent or baking soda with a warm water solution. A non-abrasive scouring powder can 
be used on stubborn stains. Rinse with water. Thoroughly clean the inside surface of the lid with a very 
soapy warm water solution. Rinse with water and let it dry completely. NEVER USE OVEN CLEANER. 
Leak Test  
NEVER USE AN OPEN FLAME TO DETECT GAS LEAKS. DO NOT LIGHT THE APPLIANCE DURING THE TEST. Set all 
appliance controls to OFF, Properly connect your gas bottle, Open the gas bottle valve. To detect a leak, 
apply a mixture of liquid soap and water to all gas circuit connections (valves, hose, regulator, and 
hexagonal nut) and the hose. If bubbles form, it indicates a leak. 
Gas cylinder 
The appliance can be used with any gas cylinder of weights between 4.5KGS and 15KGS butane and 
3.9KGS to 13KGS propane. The gas cylinder should not be dropped or handled roughly! If the appliance is 
not in use, the cylinder must be disconnected. Replace the protective cap on the cylinder after 
disconnecting the cylinder from the appliance. 
Cylinders must be stored outdoors in an upright position and out of the reach of children. The cylinder 
must never be stored where temperatures can reach over 50°C. The height of the gas cylinder is below 
the 80cm, and the width is within 35cm 
 

• Non contractual illustration 
• Product information is subject to change without prior notice. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

Gracias por haber elegido un producto Livoo! 
Su batidora, su barbacoa, sus auriculares no son simples objetos, son una extensión de usted que le 

permite conectar con su gente, reunirla, reír e interactuar. El objetivo de Livoo es ayudarle a vivir su vida 

a tope sean cuales sean sus gustos a lo largo del año. Raclette en invierno, barbacoa en verano. O al 

revés. Usted decide. Aproveche esta libertad para disfrutar de momentos de bienestar en su vida diaria. 

ES 
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Por eso innovamos constantemente y creamos productos inteligentes, con chispa y, sobre todo, 

asequibles. 

Descubre toda nuestra colección en nuestra página web www.livoo.fr.  
 
 

 

Livoo, tu compañero diario hasta las redes sociales! 
 
 
 

Instrucciones de seguridad  
Por favor, tómese el tiempo de leer bien la hoja de instrucciones antes del primer uso y guárdela para 

un uso futuro. 

El uso incorrecto del aparato puede causar daños al aparato o lesiones al usuario. Asegúrese de utilizar 

el aparato para el fin para el que ha sido diseñado. No aceptamos ninguna responsabilidad por los 

daños (desperfectos) causados por un uso incorrecto o un mal manejo. 

 

 
 

Modelo DOC303 2575/23 

Número CS CS - - - - - - ( = “CS” + nuestro nro. de pedido; ej.: CS111584) 

Potencia máx. 2,2 kW(160g/h) 

Descripción: 1 cocina de gas con quemador   

Categoría I3+(28-30/37)   I3B/P（30） I3B/P（37） I3B/P（50） 

Tipo de gas y 

presión de gas  

Butano a 28 -30 mbar y 

propano a 37 mbar 

Butano, propano o 

sus mezclas a 37 

mbar 

Butano, propano o 

sus mezclas a 37 

mbar 

Butano, propano o 

sus mezclas a 50 

mbar 

Tamaño del 
inyector Ø 

0,7 mm 0,7 mm 0,67 mm                             0,63 mm 

Marcado del 
inyector 

0,7 mm 0,7 mm 0,67 mm                             0,63 mm 

Destinado para utilizarse únicamente fuera de las instalaciones. 

Este producto se debe instalar de conformidad con las regulaciones vigentes y se debe utilizar en un 
área bien ventilada. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

PIN: 2575DM28815 
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Consulte las instrucciones antes de utilizarlo. 

Precaución: las piezas accesibles se pueden calentar mucho; manténgalas alejadas de los niños pequeños 

Este aparato debe mantenerse alejado de materiales inflamables durante su uso. 

No lo mueva mientras esté en funcionamiento. 

Cierre la válvula del contenedor de gas después de usarlo. No modifique el producto. 

País de destino:                                  
I3+(28-30/37):  BE, CH, CY, CZ, ES, FR, GB, GR, IE, IT, LV, LT, LU, PT, SK, SI 

I3B/P(30): AL, BG, CY, DK, EE, FI, FR, HR, HU, IS, IT, LT, LU, MT, MK, NL, NO, RO, SK, SI, SE, TR 

I3B/P(37): PL 
I3B/P(50): AT, CH, DE, SK 
 
 

DELTA -  BP61071 - 67452  Mundolsheim  - FRANCIA 

 

 

 

 

1.         PRECAUCIÓN: Este aparato se calentará 
mucho. No lo mueva durante su uso. 

2. No mueva la unidad mientras esté en 
funcionamiento. 

 
3.          PRECAUCIÓN: No deje el aparato al alcance 

de los niños y los animales domésticos. 
4. No deje nunca el aparato sin vigilancia durante 

su uso. 
5. No permita que los niños utilicen el aparato o 

jueguen con él. 
6. Utilice el aparato únicamente para el fin 

previsto. 
 

7.          ¡ADVERTENCIA! No se debe utilizar en 
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espacios cerrados o confinados. Asegúrese de 
colocar el aparato en un área bien ventilada. 

8. El aparato está destinado a ser utilizado 
únicamente en exteriores y de acuerdo con la 
normativa local. 

9. El uso o el accionar incorrectos y el 
incumplimiento de las instrucciones de 
seguridad de este manual pueden provocar 
lesiones graves o la muerte. 

10. El uso o el accionar incorrectos y el 
incumplimiento de las instrucciones de 
seguridad de este manual pueden provocar 
incendios o explosiones que pueden ocasionar 
daños materiales graves. 

11. Realice una prueba de fugas cada año y cada 
vez que se cambie o desconecte el cilindro de 
gas. Compruebe que las conexiones de las 
mangueras de gas estén ajustadas y en buen 
estado. 

12. El aparato debe instalarse sobre una superficie 
o un suelo plano, nivelado, estable y resistente 
al calor antes y durante su uso. 

13. No obstruya las aberturas de ventilación del 
aparato. 

14. No lo utilice cerca de materiales o sustancias 
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inflamables. No almacene cilindros de gas o 
latas de aerosol desconectados cerca de este 
aparato. No lo utilice a menos de 1,5 metros de 
materiales combustibles. 

15. No se deben utilizar productos de encendido 
con este aparato. 

16. No se incline sobre el aparato durante el 
encendido o la cocción. 

17. Este aparato está destinado exclusivamente al 
uso doméstico. No lo utilice en eventos o en 
lugares públicos. 

18. No modifique el aparato. Esta parrilla de gas se 
debe montar de acuerdo con las instrucciones 
de montaje suministradas. Si el aparato se ha 
montado en un taller, asegúrese de que se haya 
instalado correctamente y realice una prueba 
de fugas antes de utilizar la parrilla. Un montaje 
incorrecto del aparato puede ser peligroso. 

19. No utilice el aparato cuando haya vientos 
fuertes. 

20. No utilice el aparato si todas sus piezas no están 
en su sitio. Asegúrese de seguir las instrucciones 
de montaje para instalar el aparato 
correctamente. Instalarlo de forma incorrecta 
puede ser peligroso. 
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21. Utilice utensilios adecuados y resistentes al 
calor para manipular los alimentos. Utilice 
guantes de protección cuando use el aparato 
para evitar quemaduras. Algunas piezas 
accesibles pueden estar muy calientes. 

22. No cubra la rejilla de cocción con papel de 
aluminio, platos o recipientes para evitar la 
acumulación de calor. No cocine con papel de 
aluminio. 

23. NO cocine con la tapa (si la tiene) bajada, ya 
que, de lo contrario, el aparato podría dañarse. 

24. Deje que el aparato, sus accesorios o piezas se 
enfríen por completo antes de limpiarlo y 
guardarlo. 

25. Limpie el aparato y sus accesorios después de 
cada uso para evitar la acumulación de grasa 
(que presenta riesgos de incendio). 

26. Guarde el aparato en un lugar seco y protegido. 
27. Para obtener más detalles sobre cómo limpiar 

las superficies en contacto con los alimentos, 
consulte el siguiente párrafo del manual. 

28. Si detecta olor a gas: 
- Cierre el suministro de gas al aparato 
- Abra la tapa 
- Apague cualquier llama al descubierto 
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- Si el olor persiste, deje de utilizar el aparato, 
aléjese de él y llame a su distribuidor o con los 
bomberos de inmediato. 

Una fuga de gas puede provocar un incendio o 
una explosión que podría causar daños 
materiales, lesiones graves o la muerte. 

29. Cierre siempre el cilindro de gas cuando no 
utilice el aparato. 

30. Adquiera accesorios de conexión de gas 
(manguera, regulador y junta) que cumplan 
con la normativa nacional vigente en el país de 
destino. Estos componentes se deben sustituir 
periódicamente, según la fecha indicada en el 
cuerpo de cada uno de ellos, o según la 
normativa nacional vigente en el país de 
destino. 

31. El tubo de alimentación de gas (no 
proporcionado) debe instalarse de manera tal 
que no entre en contacto con las superficies 
calientes del aparato mientras está en 
funcionamiento, se transporta o está 
almacenado. 

32. No intente nunca desconectar el regulador de 
presión o cualquier conexión de gas mientras 
esté utilizando el aparato. 
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33. Siga las instrucciones de conexión del regulador 
de su aparato. 

34. Inspeccione la manguera de suministro de gas 
antes de cada uso. Si está excesivamente 
agrietada, desgastada o cortada, se la debe 
reemplazar por un conjunto de regulador de 
presión y manguera especificado por el 
fabricante antes de utilizar la manguera de la 
parrilla. 

35. No apriete demasiado las conexiones. No utilice 
cinta de teflón o líquidos selladores en las 
conexiones. 

36.          Advertencia. No conecte nunca su aparato 
al gas doméstico (gas natural). El circuito de 
gas está diseñado exclusivamente para gas 
butano/propano (G30/G31). 

37. Asegúrese de que el cilindro de gas esté 
colocado fuera del aparato durante su uso. 

38. Los cilindros de gas no deben utilizarse ni 
almacenarse nunca en posición horizontal. 

39. Después de cada uso, asegúrese de que todas 
las palancas de control estén en la posición de 
apagado y que el suministro del cilindro de gas 
esté cerrado. 

40. Apague el suministro de gas del cilindro 
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después de usarlo. 
41. Las piezas selladas por el fabricante o su agente 

no serán manipuladas por el usuario. 
Si bien este aparato se ha fabricado de manera tal que no tenga bordes filosos, se debe tener cuidado 

al manipular todas las piezas para evitar riesgos de lesiones. 

Retire todo el embalaje protector y manténgalo fuera del alcance de los niños. Lea detenidamente las 

instrucciones de seguridad antes de empezar a utilizar el aparato. 

Asegúrese de que no falte ninguna pieza y que estas no estén dañadas o rotas, lo que podría perjudicar 

el buen funcionamiento del aparato. La garantía de este aparato no se aplica a condiciones anormales 

de uso, condiciones de almacenamiento incorrectas, falta de mantenimiento, modificación del 

producto, uso para fines profesionales, etc. 

Encendido 

Asegúrese de que el aparato esté colocado sobre una superficie estable y plana. 
Use guantes de protección 
 

PRECAUCIÓN: Este producto se calentará mucho. No lo mueva durante su uso. 
 

Este producto está destinado a utilizarse únicamente con gas envasado. 
Debe utilizarse un regulador conforme a la norma ENEN 16129:2013 de 28 mbar para el gas butano o de 
37 mbar para el gas propano. 
No utilice nunca un regulador ajustable con el producto. 
Asegúrese de que el regulador esté correctamente ajustado para que los conductos de suministro y 
las válvulas estén llenos de gas. De lo contrario, los quemadores no tendrán suficiente potencia y no se 
encenderán o se apagarán periódicamente. 
Si tiene que cambiar el cilindro de gas, asegúrese de que el aparato esté apagado y no haya ninguna 
fuente de ignición cerca (chispas, cigarrillos, llamas al descubierto, etc.). 
Asegúrese de que la manguera de gas no esté retorcida, estirada, doblada ni comprimida para 
permitir un flujo de gas libre. 

Uso del dispositivo 
Protéjase las manos al cocinar con guantes de protección. 

Instalación 

Después de comprar su cilindro de gas, estará listo para instalarlo en su parrilla a gas. Conecte la 

manguera y el regulador al contenedor de gas y a la conexión roscada G1/2 situada en la parte 

posterior del aparato. Tenga en cuenta que el contenedor de gas debe mantenerse alejado del calor y 

en una posición segura. La manguera mide 10 mm de diámetro. Se recomienda que la manguera no 

supere los 1,5 m de largo. 

Seleccione una manguera flexible que resista temperaturas de más de 80 ℃. 

Cómo conectar un cilindro de gas 

Este aparato está diseñado para ser utilizado únicamente con butano, propano o su mezcla de gases a 

baja presión y con un regulador de baja presión adecuado utilizando una manguera flexible. La 

manguera debe fijarse al regulador y al aparato (con accesorios roscados). 

Nota: En el caso de otros países, el cilindro y el regulador dependen de las condiciones nacionales. 

Puesta en marcha 
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Abra la tapa del aparato. 

Para encender el quemador, presione la perilla y gírela en sentido antihorario hasta la posición de 

encendido "ON". Pulse el botón piezoeléctrico hasta que se encienda el gas. 

Si el gas no se enciende en 10 segundos, vuelva a colocar la perilla en la posición de apagado "OFF" y 

espere 1 minuto antes de repetir estas operaciones para dar tiempo a que el gas se disipe. 

Apagado del aparato 

Gire la perilla a la posición de apagado "OFF". Cierre la llave del cilindro de gas. Deje que el producto se 

enfríe durante unos minutos y, luego, cierre la tapa. 

Cómo desconectar un cilindro de gas 

Excepto en las instalaciones de dos cilindros con una válvula de cambio, cierre la llave de gas, si hay 

una instalada en el aparato. Espere hasta que el quemador y el piloto se apaguen. Para las 

instalaciones con una válvula de cambio, solo se debe desconectar el cilindro vacío. Vuelva a colocar la 

tapa de seguridad en el cilindro vacío. 

Limpieza y mantenimiento 

Después de cada cocción, espere a que el producto se enfríe. No deje agua estancada en el aparato. 
Proteja el aparato con una tapa si lo deja al aire libre en días soleados. Manténgalo protegido de la 
lluvia y la humedad durante períodos prolongados sin uso. Antes de cada uso, asegúrese de que la 
manguera no presente cortes, grietas ni signos de desgaste significativos. Asegúrese de que la fecha de 
caducidad no haya pasado. Realice una prueba de fugas al principio de cada temporada y siempre 
que sustituya el cilindro de gas para garantizar el buen funcionamiento del aparato y sus conexiones. 
Superficie externa y tapa 
Use un detergente suave o una solución de bicarbonato de sodio y agua caliente. Se puede usar un 
polvo para fregar no abrasivo para eliminar las manchas difíciles. Luego, enjuague con agua. Limpie a 
fondo la superficie interior de la tapa con una solución de agua tibia con abundante jabón. Enjuáguela 
con agua y déjela secar por completo. NUNCA USE LIMPIADORES DE HORNOS. 
Prueba de fugas 
NO UTILICE NUNCA LLAMAS AL DESCUBIERTO PARA DETECTAR FUGAS DE GAS. NO ENCIENDA EL APARATO 
DURANTE LA PRUEBA. Apague todos los controles del aparato, conecte correctamente el cilindro de gas y 
abra la válvula de este. Para detectar fugas, aplique una mezcla de jabón líquido y agua a todas las 
conexiones del circuito de gas (las válvulas, la manguera, el regulador y la tuerca hexagonal) y a la 
manguera. Si se forman burbujas en algún lugar, esto indica que hay una fuga. 
Cilindro de gas 
El aparato se puede utilizar con cualquier cilindro de gas butano de entre 4,5 kg y 15 kg o de gas 
propano de 3,9 kg a 13 kg. El cilindro de gas no debe dejarse caer ni manipularse bruscamente. Si el 
aparato no está en uso, el cilindro se debe desconectar. Vuelva a colocar el tapón protector del cilindro 
después de desconectarlo del aparato. Los cilindros deben almacenarse al aire libre en posición vertical 
y fuera del alcance de los niños. El cilindro nunca debe almacenarse en lugares en los que la 
temperatura pueda superar los 50 °C. La altura del cilindro de gas debe ser inferior a 80 cm y el ancho 
no debe superar los 35 cm. 

• ilustración no contractuales 
• La información del producto está sujeta a cambios sin previo aviso. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

DE 
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Danke, dass du dich für ein Livoo-Produkt entschieden 

hast! 
Ihr Mixer, Ihr Grill, Ihre Kopfhörer sind nicht einfach nur Gegenstände, sie sind eine Erweiterung Ihrer selbst, 

die es Ihnen ermöglicht, Ihren Mitmenschen näher zu kommen, sie zu treffen, mit ihnen zu lachen und 

sich mit ihnen zu unterhalten. Livoo will Ihnen dabei helfen, ihr Leben in vollen Zügen zu genießen, egal zu 

welcher Jahreszeit. Winter Raclette, Sommer Grillen. Oder umgekehrt. Sie entscheiden. Nutzen Sie diese 

Freiheit für Feel Good-Momente im Alltag. Aus diesem Grund sind wir ständig innovativ und schaffen 

Produkte, die clever, peppig und vor allem erschwinglich sind. 

Unser gesamtes Sortiment findest du auf unserer Webseite www.livoo.fr. 

 

Livoo, Ihr täglicher Begleiter in den sozialen Netzwerken! 
 
 
 
 
 
 

Sicherheitshinweise 
Bitte nehmen Sie sich die Zeit, die Gebrauchsanweisung vor dem ersten Gebrauch gut zu lesen und 

bewahren Sie sie für einen späteren Gebrauch auf. Eine Fehlbedienung des Gerätes oder ein 

unsachgemäßer Gebrauch kann Schaden anfügen oder den Benützer verletzen. Vergewissern Sie sich, 

dass Sie das Gerät für den vorhergesehenen Zweck benützen; wir lehnen jede Verantwortung für 

Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch oder schlechte Handhabung ab. 

 
 

Modell DOC303 2575/23 

CS-Nummer 
 

CS - - - - - - ( = „CS“ + unsere Bestell-Nr. – z. B.: CS111584) 

Max. Leistung 2,2 kW (160g/h) 

Beschreibung: Gas-Grill mit 1 Brenner   

Kategorie    I3+ (28-30/37)        I3B/P（30）      I3B/P（37）     I3B/P（50） 

Gasart und 

Gasdruck  

Butan bei 28–30 mbar 

und Propan bei 37 

mbar 

Butan, Propan oder 

deren 

Gasgemische bei 

37 mbar 

Butan, Propan oder 

deren Gasgemische 

bei 37 mbar 

Butan, Propan oder 

deren Gasgemische 

bei 50 mbar 

Größe der 
Brennerdüse: Ø 

0,7 mm 0,7 mm 0,67 mm                             0,63 mm 

Markierung der 
Einspritzdüse 

0,7 mm 0,7 mm 0,67 mm                             0,63 mm 

Nur außerhalb von Räumlichkeiten zu verwenden. 

 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

PIN 2575DM28815 
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Dieses Gerät muss in Übereinstimmung mit den bestehenden Vorschriften installiert werden und in 
einem gut belüfteten Bereich verwendet werden 
Lesen Sie vor dem Gebrauch die Anweisungen. 

Achtung: Zugängliche Teile können sehr heiß werden. Halten Sie kleine Kindern fern. 

Dieses Gerät muss während des Gebrauchs von entzündlichen Materialien ferngehalten werden! 

Das Gerät während des Gebrauchs nicht abdecken. 

Schließen Sie nach dem Gebrauch das Gasflaschenventil. Das Gerät nicht modifizieren. 
 Zielländer:                                     
I3+ (28–30/37):  BE, CH, CY, CZ, ES, FR, GB, GR, IE, IT, LV, LT, LU, PT, SK, SI. 

I3B/P(30): AL, BG, CY, DK, EE, FI, FR, HR, HU, IS, IT, LT, LU, MT, MK, NL, NO, RO, SK, SI, SE, TR. 

I3B/P(37): PL 
I3B/P(50): AT, CH, DE, SK 
 
 

 DELTA -  BP61071 - 67452  Mundolsheim - FRANKREICH 

 

 

 

1.          ACHTUNG: Dieses Gerät wird sehr heiß. 
Bewegen Sie den Grill während der Verwendung 
nicht. 

2. Bewegen Sie das Gerät während der 
Verwendung nicht 

3.          ACHTUNG: Lassen Sie das Gerät nicht in der 
Reichweite von Kindern und Haustieren. 

4. Lassen Sie das Gerät während der Verwendung 
niemals unbeaufsichtigt.  

5. Erlauben Sie Kindern nicht, das Gerät zu benutzen 
oder damit zu spielen. 

6. Verwenden Sie das Gerät nur für den 
vorgesehenen Zweck. 

7.          WARNUNG! Verwenden Sie das Gerät nicht 
in geschlossenen oder begrenzten Räumen. 
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Stellen Sie sicher, dass das Gerät in einem gut 
belüfteten Bereich aufgestellt wird. 

8. Das Gerät ist nur für die Verwendung im Freien 
und in Übereinstimmung mit den örtlichen 
Vorschriften bestimmt. 

9. Die unsachgemäße Verwendung bzw. 
Handhabung sowie die Nichteinhaltung der 
Sicherheitshinweise in dieser Anleitung können zu 
schweren Verletzungen oder zum Tode führen. 

10. Die unsachgemäße Verwendung bzw. 
Handhabung sowie die Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise in dieser Anleitung können zu 
einem Brand oder einer Explosion führen und 
schwere Sachschäden verursachen. 

11. Führen Sie jedes Jahr und bei jedem Wechsel 
oder Abklemmen der Gasflasche eine 
Dichtheitsprüfung durch. Prüfen Sie, ob die 
Verbindungen der Gasschläuche dicht und in 
ordnungsgemäßen Zustand sind. 

12. Das Gerät muss vor und während dem Gebrauch 
auf einer flachen, ebenen, stabilen und 
hitzebeständigen Fläche oder einem Boden 
aufgestellt sein.  

13. Die Lüftungsschlitze des Geräts dürfen nicht 
blockiert werden. 
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14. Nicht in der Nähe von brennbaren Materialien 
oder Stoffen verwenden. Lagern Sie keine 
abgetrennten Gasflaschen oder Spraydosen in 
der Nähe des Geräts. Verwenden Sie das Gerät 
nicht innerhalb von 1,5 Metern von brennbaren 
Materialien. 

15. In Verbindung mit diesem Gerät dürfen keine 
Grillanzünder verwendet werden. 

16. Beugen Sie sich beim Anzünden oder Kochen 
nicht über das Gerät. 

17. Dieses Gerät ist nur für den Privatgebrauch 
bestimmt. Verwenden Sie es nicht für 
Veranstaltungen oder an öffentlichen Orten. 

18. Das Gerät nicht modifizieren. Dieser Gasgrill muss 
gemäß der mitgelieferten Montageanleitung 
zusammengebaut werden. Wenn das Gerät in 
einem Geschäft montiert wurde, vergewissern Sie 
sich, dass die Montage korrekt durchgeführt 
wurde und führen Sie vor der Verwendung des 
Grills eine Dichtheitsprüfung durch. Ein 
unsachgemäßer Zusammenbau kann gefährlich 
sein. 

19. Verwenden Sie den Grill nicht bei starkem Wind. 
20.Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn eines 

seiner Teile nicht in Position angebracht ist. 
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Befolgen Sie unbedingt die Montageanleitung, 
um das Gerät ordnungsgemäß 
zusammenzubauen. Ein unsachgemäßer 
Zusammenbau kann gefährlich sein. 

21. Verwenden Sie geeignetes hitzebeständiges 
Grillbesteck, um das Grillgut zu handhaben. 
Tragen Sie bei der Benutzung des Geräts 
Schutzhandschuhe, um Verbrennungen zu 
vermeiden. Einige zugängliche Teile können sehr 
heiß sein. 

22. Decken Sie den Grillrost nicht mit Folie, Tellern 
oder Behältern ab, um einen Hitzestau zu 
vermeiden.  Grillen Sie kein Grillgut in 
Aluminiumfolie. 

23. Grillen Sie NICHT mit geschlossener Haube (falls 
angebracht), da Ihr Gerät sonst beschädigt 
werden könnte. 

24.Lassen Sie das Gerät, sein Zubehör oder 
Zubehörteile vollständig abkühlen, bevor Sie es 
reinigen und lagern.  

25.Reinigen Sie das Gerät und das Zubehör nach 
jedem Gebrauch, um Fettansammlungen zu 
vermeiden (Brandgefahr). 

26. Bitte lagern Sie das Gerät an einem trockenen 
und geschützten Ort. 
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27. Einzelheiten zur Reinigung von Oberflächen, die 
mit Lebensmitteln in Berührung kommen, finden 
Sie im folgenden Abschnitt des Handbuchs. 

28.Falls Sie einen Gasgeruch feststellen: 
- Schalten Sie die Gaszufuhr zum Gerät ab 
- Öffnen Sie die Haube  
- Löschen Sie alle offenen Flammen 
- Wenn der Geruch anhält, stellen Sie die 
Verwendung des Geräts ein, entfernen Sie sich 
vom Gerät und wenden Sie sich umgehend an 
Ihren Händler oder die Feuerwehr. 
Ein Gasleck kann einen Brand oder eine 
Explosion verursachen, die zu schweren oder 
tödlichen Verletzungen oder zu Sachschäden 
führen kann. 

29.Schließen Sie stets die Gasflasche, wenn Sie Ihr 
Gerät nicht benutzen. 

30. Kaufen Sie Gasanschlusszubehör (Schlauch, 
Druckregler und Dichtung), das den im 
Bestimmungsland geltenden, nationalen 
Vorschriften entspricht. Diese Komponenten 
müssen in regelmäßigen Abständen 
ausgetauscht werden, entsprechend dem auf 
dem Gehäuse angegebenen Datum oder gemäß 
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den im Bestimmungsland geltenden nationalen 
Vorschriften.  

31. Die Gasversorgungsleitung (nicht im 
Lieferumfang vorhanden) muss so verlegt 
werden, dass sie während des Betriebs, der 
Lagerung und des Transports nicht mit den 
heißen Oberflächen des Geräts in Berührung 
kommt. 

32. Versuchen Sie niemals während der Benutzung 
des Geräts, den Druckregler oder einen 
Gasanschluss zu lösen. 

33. Befolgen Sie die Anweisungen zum Anschluss des 
Druckreglers für das Gerät. 

34. Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch den 
Gasversorgungsschlauch. Falls dieser 
unverhältnismäßig rissig, abgenutzt oder 
zerschnitten ist, muss er vor der Benutzung des 
Gasschlauchs durch eine vom Hersteller 
angegebene Druckregler- und 
Schlauchbaugruppe ersetzt werden. 

35. Ziehen Sie die Anschlüsse nicht zu fest an. 
Verwenden Sie kein Teflonband oder 
Dichtflüssigkeiten an den Anschlüssen. 

36.          Warnung! Schließen Sie Ihr Gerät niemals 
an die städtische Gasversorgung (Erdgas) an. 
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Das Gassystem ist ausschließlich für Butan-
/Propangas (G30/G31) ausgelegt. 

37.  Stellen Sie sicher, dass die Gasflasche während 
des Gebrauchs außerhalb des Geräts steht. 

38. Gasflaschen dürfen niemals liegend benutzt 
oder gelagert werden. 

39. Vergewissern Sie sich nach jedem Gebrauch, 
dass sich alle Bedienelemente in der Aus-
Stellung befinden und dass das 
Gasflaschenventil geschlossen ist. 

40. Drehen Sie nach der Benutzung die Gaszufuhr an 
der Gasflasche zu. 

41. Die vom Hersteller oder seinem Vertreter 
versiegelten Teile dürfen vom Benutzer nicht 
manipuliert werden. 

Obwohl dieses Gerät so gefertigt wurde, dass das Vorhandensein scharfer Kanten vermieden wird, 

sollten Sie beim Umgang mit allen Teilen vorsichtig sein, um eine Verletzungsgefahr zu vermeiden.  

Entfernen Sie alle Schutzverpackungen und halten Sie sie von Kindern fern. Lesen Sie sorgfältig die 

Sicherheitshinweise, bevor Sie Ihr Gerät in Betrieb nehmen. 

Stellen Sie sicher, dass keine Teile fehlen oder beschädigt/zerbrochen sind, welche die ordnungsgemäße 

Funktionsweise des Geräts beeinträchtigen könnten. Der Garantieanspruch für dieses Gerät verfällt bei 

unsachgemäßer Verwendung, falscher Lagerung, ausbleibender Wartung, Modifizierungen oder 

kommerzieller Nutzung des Geräts. 

Zündung 

Vergewissern Sie sich, dass der Grill auf einer stabilen und ebenen Fläche steht.  
Tragen Sie geeignete Schutzhandschuhe! 
 

VORSICHT: Dieses Gerät wird sehr heiß. Bewegen Sie den Grill während der Verwendung nicht. 
 

 
Dieses Gerät ist nur für die Verwendung mit Gasflaschen bestimmt.  
Für Butangas muss ein Druckregler nach DIN ENEN 16129:2013 mit 28 mbar oder für Propangas mit 37 



www.livoo.fr 

 

mbar verwendet werden. 
Verwenden Sie niemals einen einstellbaren Druckregler mit diesem Gerät. 
Achten Sie darauf, dass der Regler ordnungsgemäß justiert ist, so dass die Versorgungsleitung und die 
Ventile mit Gas gefüllt sind. Andernfalls haben die Brenner nicht genügend Leistung, zünden nicht oder 
gehen regelmäßig aus.  
Wenn Sie die Gasflasche austauschen müssen, stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist und 
sich keine Zündquelle in der Nähe befindet (Funken, Zigaretten, offene Flammen usw.). 
Vergewissern Sie sich, dass der Gasschlauch nicht verdreht, gedehnt, gebogen oder geknickt ist, damit 
das Gas ungehindert durchströmen kann. 
Schützen Sie Ihre Hände beim Grillen mit Schutzhandschuhen. 

Verwendung des Gerätes 
Installation 
Nach dem Kauf Ihrer Gasflasche können Sie diese nun zur Benutzung an Ihrem Gasgrill anschließen. 
Schließen Sie den Schlauch und den Gasregler an der Gasflasche am Anschlussgewinde G1/2 an der 
Rückseite des Geräts an. Beachten Sie, dass die Gasflasche von Hitzequellen ferngehalten und in einer 
sicheren Position gehalten werden muss. Der Schlauchdurchmesser beträgt 10 mm. Die empfohlene 
Schlauchlänge sollte 1,5 m nicht überschreiten. 
Bitte wählen Sie einen flexiblen Schlauch, der bis mindestens 80 ℃ hitzebeständig ist. 
Anschließen der Gasflasche 
Dieses Gerät ist nur für den Einsatz mit Butan, Propan oder deren Gasgemischen in 
Standarddruckflaschen geeignet und muss mit einem flexiblen Schlauch verwendet werden. Der 
Schlauch ist mit Schlauchschellen am Druckregler und dem Gerät (Gewindeteil) anzuschließen. 
Hinweis: Für andere Länder, Gasflaschen und Gasregler (Druckminderer) unterliegen den nationalen 

Bestimmungen der jeweiligen Länder. 

Zünden des Grills 
Öffnen Sie die Grillhaube. 

Um den Brenner anzuzünden, drücken und drehen Sie den Bedienknopf gegen den Uhrzeigersinn auf die 

„EIN“-Position. Drücken Sie die Taste der Piezozündung, bis das Gas zündet.  

Wenn sich das Gas nicht innerhalb von 10 Sekunden entzündet, stellen Sie den Drehknopf wieder in die 

Position „AUS“ und warten Sie 1 Minute, damit das Gas sich verflüchtigen kann, bevor Sie diesen Vorgang 

wiederholen. 

Ausschalten des Geräts 

Drehen Sie den Knopf auf die Position „AUS“. Drehen Sie den Hahn der Gasflasche zu. Lassen Sie das 

Gerät einige Minuten abkühlen und schließen Sie dann die Haube. 

Abklemmen der Gasflasche 
Mit Ausnahme einer Zweiflaschenanlage mit Umschaltventil, drehen Sie den Gashahn zu, falls das Gerät 
damit ausgerüstet ist. Warten Sie, bis der Brenner und die Zündflamme erloschen sind. Bei Anlagen mit 
einem Umschaltventil müssen Sie lediglich die leere Gasflasche zudrehen. Setzen Sie die 
Sicherheitskappe wieder auf die leere Gasflasche. 

Reinigung und Wartung 
Warten Sie nach jedem Grillverwendung, bis das Produkt vollständig abgekühlt ist. Lassen Sie kein 
stehendes Wasser im Gerät zurück. Schützen Sie Ihr Gerät mit einer Abdeckung, falls Sie es an sonnigem 
Tagen draußen stehen lassen. Schützen Sie das Gerät vor Regen und Feuchtigkeit, wenn es längere Zeit 
unbenutzt bleibt. Vergewissern Sie sich vor jedem Gebrauch, dass der Schlauch keine Schnitte, Risse 
oder Anzeichen starker Abnutzung aufweist. Achten Sie darauf, dass das Ablaufdatum nicht 
überschritten ist. Führen Sie zu Beginn jeder Grillsaison und bei jedem Flaschenwechsel eine 
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Dichtheitsprüfung durch, um das einwandfreie Funktionieren Ihres Geräts und seiner Anschlüsse zu 
gewährleisten.  
Außenfläche und Haube  
Verwenden Sie ein mildes Reinigungsmittel oder eine Mischung aus Backpulver und warmen Wasser. Bei 
hartnäckigen Flecken kann nicht aggressives Scheuerpulver verwendet werden. Dann mit Wasser 
abspülen. Reinigen Sie die Innenfläche der Haube gründlich mit warmem Wasser und sehr viel Seife. 
Danach mit klarem Wasser abspülen und vollständig trocknen lassen. VERWENDEN SIE NIEMALS 
OFENREINIGER. 
Dichtheitsprüfung  
VERWENDEN SIE NIEMALS EINE OFFENE FLAMME, UM GASLECKS AUFZUSPÜREN. NEHMEN SIE DAS GERÄT 
WÄHREND DER PRÜFUNG NICHT IN BETRIEB. Stellen Sie alle Bedienelemente des Geräts auf AUS. Schließen 
Sie Ihre Gasflasche ordnungsgemäß an und öffnen Sie das Gasflaschenventil. Zum Aufspüren eines 
Lecks, tragen Sie eine Lösung aus gleichen Teilen Flüssigseife und Wasser an allen Gasanschlüssen 
(Ventile, Schlauch, Druckregler und Sechskantmutter) auf. Falls sich Blasen bilden, deutet dies auf ein 
Leck hin. 
Gasflasche 
Das Gerät kann mit jeder Gasflasche mit einem Gewicht zwischen 4,5 kg und 15 kg Butan und 3,9 kg bis 
13 kg Propan verwendet werden. Die Gasflasche darf nicht fallen gelassen oder unachtsam gehandhabt 
werden! Falls das Gerät nicht in Gebrauch ist, muss die Gasflasche abgetrennt werden. Bringen Sie die 
Schutzkappe wieder auf der Gasflasche an, nachdem Sie die Gasflasche vom Gerät getrennt haben. 
Gasflaschen müssen im Freien aufrecht und außerhalb der Reichweite von Kindern gelagert werden. 
Gasflaschen dürfen nicht an einem Ort aufbewahrt werden, an dem Temperaturen über 50 °C erreicht 
werden. Die Höhe der Gasflasche muss unter 80 cm betragen und der Durchmesser muss innerhalb von 
35 cm liegen. 
 
• Nicht vertragliche Illustration 
• Die Produktinformationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Grazie per avere scelto un prodotto Livoo! 
Il tuo mixer, il tuo barbecue, i tuoi auricolari non sono solo oggetti, sono un'estensione di te che ti 

permette di stare acconto alla tua famiglia e ai tuoi amici, di riunirli, ridere e condividere molte cose. 

Livoo vuole aiutarti a vivere a fondo la tua vita qualunque siano i tuoi desideri durante tutto l'anno. 

D'inverno, la raclette e d'estate il barbecue. O viceversa. Tocca te decidere. Approfitta di questa tua 

libertà per ottenere momenti feel good quotidiani. Ecco perché innoviamo continuamente e creiamo 

prodotti ingegnosi e efficienti e soprattutto accessibili a tutti. 

Ritrova l'insieme della nostra collezione sul nostro sito www.livoo.fr.  

 

Livoo, il tuo compagno quotidiano fino alle reti sociali! 
 
 
 

Istruzioni di sicurezza 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

IT 
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Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di usare l'apparecchio e conservarle per un 

uso futuro. Un uso improprio dell'apparecchio può causare danni all'apparecchio stesso o lesioni 

all'utente. Assicurarsi di utilizzare l'apparecchio per lo scopo per cui è stato progettato. Decliniamo 

qualsiasi responsabilità per i danni causati da un uso scorretto o da una cattiva gestione. 

 
 

Modello DOC303 2575/23 

Numero CS CS - - - - - - ( = “CS” + Nr. nostro ordine - ex: CS111584) 

Potenza 
massima 

2.2 kW(160g/h) 

Descrizione: Stufa a gas 1 bruciatore   

Categoria I3+(28-30/37)   I3B/P（30） I3B/P（37） I3B/P（50） 

Tipo di gas e 

pressione del gas 

Butano a 28-30 mbar e 

propano a 37 mbar 

Butano, propano o 

loro miscele a 37 

mbar 

Butano, propano o 

loro miscele a 37 

mbar 

Butano, propano o 

loro miscele a 50 

mbar 

Dimensioni 
iniettore Ø 

0,7 mm 0,7 mm 0,67 mm                             0,63 mm 

Marcatura 
dell'iniettore 

0,7 mm 0,7 mm 0,67 mm                             0,63 mm 

Da utilizzare solo all'esterno dei locali 

 Questo apparecchio deve essere installato in conformità alle normative vigenti e utilizzato in un'area 
ben ventilata. 

Consultare le istruzioni prima dell'uso 

Attenzione: le parti accessibili possono essere molto calde, tenere lontano dalla portata dei bambini. 

Durante l'uso, questo apparecchio deve essere tenuto lontano da materiali infiammabili. 

Non spostare l'apparecchio durante l'uso 

Chiudere la valvola del contenitore del gas dopo l'uso. Non modificare l'apparecchio 
 Paese di destinazione   

I3+(28-30/37):  BE, CH, CY, CZ, ES, FR, GB, GR, IE, IT, LV, LT, LU, PT, SK, SI 

I3B/P(30): AL, BG, CY, DK, EE, FI, FR, HR, HU, IS, IT, LT, LU, MT, MK, NL, NO, RO, SK, SI, SE, TR 

I3B/P(37) : PL 
I3B/P(50) : AT, CH, DE, SK 
 
 

DELTA -  BP61071 - 67452  Mundolsheim  - FRANCIA 

 

 

 

1.          ATTENZIONE: Questo apparecchio diventa 
molto caldo. Non spostarlo durante l’uso. 

PIN: 2575DM28815 
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2. Non spostare l’apparecchio durante l’uso. 
 

3.          ATTENZIONE: non lasciare l’apparecchio alla 
portata di bambini e animali domestici. 

4. Non lasciare mai l’apparecchio incustodito 
durante l’uso.  

5. Non permettere ai bambini di usare o giocare 
con l’apparecchio. 

6. Utilizzare l’apparecchio solo per lo scopo 
previsto. 

 
7.           AVVERTENZA! Non utilizzare in spazi chiusi o 

ristretti. Assicurarsi che sia collocato in un’area 
ben ventilata. 

8. L’apparecchio è destinato esclusivamente 
all’uso all’aperto e in conformità alle normative 
locali. 

9. Un uso o un’azione non corretti e la mancata 
osservanza delle istruzioni di sicurezza 
contenute nel presente manuale possono 
provocare gravi lesioni o morte. 

10. L’utilizzo o l’azione non corretti e la mancata 
osservanza delle istruzioni di sicurezza contenute 
nel presente manuale possono provocare incendi 
o esplosioni, con gravi danni materiali. 



www.livoo.fr 

 

11. Eseguire una prova di tenuta ogni anno e ogni 
volta che la bombola del gas viene sostituita o 
scollegata. Controllare che i collegamenti dei tubi 
del gas siano stretti e in buone condizioni. 
12. L’apparecchio deve essere installato su una 
superficie o un pavimento piano, livellato, stabile e 
resistente al calore prima e durante l’uso.  
13. Non ostruire le aperture di ventilazione 
dell’apparecchio. 
14. Non utilizzare l’apparecchio in prossimità di 
materiali o sostanze infiammabili. Non conservare 
bombole di gas o bombolette spray scollegate in 
prossimità dell’apparecchio. Non utilizzare 
l’apparecchio a meno di 1,5 metri da materiali 
combustibili. 
15. Non utilizzare l’apparecchio in prossimità di 
materiali o sostanze infiammabili. 
16. Non piegarsi sull’apparecchio durante 
l’accensione o la cottura. 
17. Questo apparecchio è destinato esclusivamente 
all’uso privato. Non utilizzare in occasione di eventi 
o in luoghi pubblici. 
18. Non modificare l’apparecchio. Questo barbecue 
a gas deve essere montato secondo le istruzioni di 
montaggio fornite. Se l’apparecchio è stato 
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assemblato in un negozio, accertarsi che il 
montaggio sia stato eseguito correttamente ed 
effettuare una prova di tenuta prima di utilizzarlo. 
Un montaggio errato può essere pericoloso. 
19. Non utilizzare l’apparecchio in presenza di forte 
vento. 
20. Non utilizzare l’apparecchio se tutte le parti non 
sono al loro posto. Assicurarsi di seguire le istruzioni 
di montaggio per assemblare correttamente 
l’apparecchio. Un montaggio errato può essere 
pericoloso. 
21. Per maneggiare gli alimenti da cuocere, 
utilizzare utensili appropriati e resistenti al calore. 
Indossare guanti protettivi quando si utilizza 
l’apparecchio per evitare ustioni. Alcune parti 
accessibili possono essere molto calde. 
22. Non coprire la griglia di cottura con fogli di 
alluminio, piatti o contenitori per evitare l’accumulo 
di calore.  Non cucinare con la carta stagnola. 
23. NON cucinare con il coperchio (se presente) 
abbassato, altrimenti l’apparecchio potrebbe 
danneggiarsi. 
24.Lasciare raffreddare completamente 
l’apparecchio, i suoi accessori o le sue parti prima 
di pulirlo e riporlo.  
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25. Pulire l’apparecchio e i suoi accessori dopo ogni 
utilizzo per evitare l’accumulo di grasso (rischio di 
incendio). 

26. Riporre l’apparecchio in un luogo asciutto e 
riparato. 

27. Per i dettagli su come pulire le superfici a 
contatto con gli alimenti, fare riferimento al 
paragrafo successivo del manuale. 

28. Se si avverte odore di gas: 
- Interrompere l’alimentazione del gas 
all’apparecchio 
- Aprire il coperchio  
- Spegnere eventuali fiamme libere 
- Se l’odore persiste, smettere di usare 
l’apparecchio, allontanarsi da esso e contattare 
immediatamente il rivenditore e i vigili del fuoco. 
Una fuga di gas può provocare un incendio o 
un’esplosione che potrebbero causare lesioni 
gravi o morte o danni alle cose. 

29. Chiudere sempre la bombola del gas quando 
non si utilizza l’apparecchio. 

30. Acquistare accessori per il collegamento del gas 
(tubo flessibile, regolatore e guarnizione) conformi 
alle normative nazionali in vigore nel Paese di 
destinazione. Questi componenti devono essere 
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sostituiti periodicamente, secondo la data indicata 
sul corpo di ciascuno di essi o secondo le norme 
nazionali vigenti nel Paese di destinazione.  

31. Il tubo di alimentazione del gas (non fornito) 
deve essere installato in modo da non entrare in 
contatto con le superfici calde dell’apparecchio 
durante il funzionamento o durante lo stoccaggio e 
il viaggio. 

32. Non tentare mai di scollegare il regolatore di 
pressione o qualsiasi altro collegamento del gas 
durante l’utilizzo dell’apparecchio.  

33. Seguire le istruzioni per il collegamento del 
regolatore dell’apparecchio. 

34. Ispezionare il tubo di alimentazione del gas 
prima di ogni utilizzo. Se è eccessivamente 
incrinato, usurato o tagliato, deve essere sostituito 
con un regolatore di pressione e un gruppo di tubi 
flessibili specificati dal produttore prima di 
utilizzare il tubo della griglia. 

35. Non serrare eccessivamente i collegamenti. Non 
utilizzare nastro di teflon o liquidi sigillanti sui 
collegamenti. 

 
36.          Attenzione. Non collegare mai 
l’apparecchio al gas di città (gas naturale). Il 
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circuito del gas è progettato esclusivamente per il 
gas butano/propano (G30/G31). 

37. Assicurarsi che durante l’uso la bombola del gas 
sia posizionata all’esterno dell’apparecchio. 

38. Le bombole del gas non devono mai essere 
utilizzate o conservate in posizione sdraiata. 

39. Dopo ogni utilizzo, assicurarsi che tutte le leve di 
comando siano in posizione off e che 
l’alimentazione della bombola di gas sia chiusa. 

40. Chiudere l’alimentazione del gas alla bombola 
dopo l’uso. 

41. Le parti sigillate dal fabbricante o dal suo 
mandatario non possono essere manipolate 
dall'utilizzatore. 

Sebbene questo apparecchio sia stato costruito in modo da evitare spigoli vivi, è necessario prestare 

attenzione quando si maneggiano tutte le parti per evitare il rischio di lesioni.  

Rimuovere l’imballaggio protettivo e tenerlo lontano dalla portata dei bambini. Leggere attentamente le 

istruzioni di sicurezza prima di iniziare a utilizzare l’apparecchio. 

Assicurarsi che non vi siano parti o pezzi mancanti o danneggiati/rotti che possano compromettere il 

corretto funzionamento dell’apparecchio. La garanzia di questo apparecchio non può essere applicata 

per condizioni d’uso anomale, condizioni di conservazione non corrette, mancanza di manutenzione, 

modifica del prodotto, uso per scopi professionali, ecc. 
 

Accensione 
Assicurarsi che l’apparecchio sia posizionato su una superficie stabile e piana.  
Indossare guanti di protezione. 
 

ATTENZIONE: Questo prodotto diventa molto caldo. Non spostarlo durante l’uso. 
 

 
Questo prodotto è destinato all’uso solo con gas in bombola.  
È necessario utilizzare un regolatore conforme alla norma ENEN 16129:2013 di 28 mbar per il gas butano 
o 37 mbar per il gas propano. 
Non utilizzare mai un regolatore regolabile con il prodotto. 
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Assicurarsi che il regolatore sia impostato correttamente in modo che il tubo di alimentazione e le 
valvole siano pieni di gas. In caso contrario, i bruciatori non avranno sufficiente potenza e non si 
accenderanno o si spegneranno regolarmente.  
Se è necessario sostituire la bombola del gas, assicurarsi che l’apparecchio sia spento e che non vi sia 
alcuna fonte di accensione nelle vicinanze (scintilla, sigaretta, fiamma libera, ecc.). 
Assicurarsi che il tubo del gas non sia attorcigliato, allungato, piegato o schiacciato per consentire il 
libero flusso del gas. 

Uso del dispositivo 
Durante la cottura proteggere le mani con guanti protettivi. 
Installazione 
Dopo aver acquistato la bombola di gas, sarete pronti ad installarla con il vostro grill a gas. 
Collegare il tubo e il regolatore al contenitore del gas all’attacco filettato G1/2 sul retro dell’apparecchio. 
Tenere presente che il contenitore del gas deve essere tenuto lontano da fonti di calore e in posizione 
sicura. Il tubo flessibile ha un diametro di 10 mm. La lunghezza del tubo raccomandata non deve 
superare 1,5 m. 
Scegliere un tubo flessibile con resistenza al calore superiore a 80℃. 
Come collegare una bombola di gas 
Questo apparecchio è stato progettato per essere utilizzato esclusivamente con butano, propano o 
miscele di gas a bassa pressione e un regolatore a bassa pressione adatto, utilizzando un tubo flessibile. 
Il tubo flessibile deve essere fissato al regolatore e all'apparecchio (raccordi filettati). 
Nota: per gli altri Paesi, bombola e regolatore dipendono dalle situazioni nazionali dei Paesi di 

destinazione. 

Accensione 
Aprire il coperchio dell’apparecchio. 

Per accendere il bruciatore, premere la manopola e ruotarla in senso antiorario fino alla posizione "on". 

Premere il pulsante piezoelettrico finché il gas non si accende.  

Se il gas non si accende entro 10 secondi, riportare la manopola in posizione "OFF" e attendere 1 minuto 

prima di ripetere le operazioni per dare al gas il tempo di disperdersi. 

Spegnimento 

Ruotare la manopola in posizione "OFF". Chiudere il rubinetto della bombola del gas. Lasciare raffreddare 

il prodotto per qualche minuto, quindi chiudere il coperchio. 

Come scollegare una bombola del gas 
Ad eccezione degli impianti per due bombole con valvola di commutazione, chiudere il rubinetto del 
gas, se presente nell’apparecchio. Attendere che il bruciatore e la fiamma pilota si siano spenti. Per le 
installazioni con valvola di commutazione, 
è necessario spegnere solo la bombola vuota. Riposizionare il tappo di sicurezza sulla bombola vuota. 

Pulizia e manutenzione 
 
Dopo ogni sessione di cottura, attendere che il prodotto si raffreddi. Non lasciare acqua stagnante 
nell’apparecchio. Proteggere l’apparecchio con una copertura se lo si lascia all’aperto nelle giornate di 
sole. Tenetelo al riparo dalla pioggia e dall’umidità durante i periodi di inutilizzo prolungati. Prima di ogni 
utilizzo, accertarsi che il tubo non presenti tagli, crepe o segni di usura significativi. Assicurarsi che la 
data di scadenza non sia passata. Eseguire una prova di tenuta all’inizio di ogni stagione e ogni volta 
che si sostituisce la bombola del gas per garantire il corretto funzionamento dell’apparecchio e dei suoi 
collegamenti.  
Superficie esterna e coperchio  
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Utilizzare un detergente delicato o bicarbonato di sodio con una soluzione di acqua calda. Per le 
macchie più ostinate si può usare una polvere abrasiva non abrasiva. Risciacquare con acqua. Pulire 
accuratamente la superficie interna del coperchio con una soluzione di acqua calda molto saponata. 
Risciacquare con acqua e lasciare asciugare completamente. NON UTILIZZARE MAI UN DETERGENTE PER 
FORNI. 
Test di tenuta  
NON UTILIZZARE MAI UNA FIAMMA APERTA PER RILEVARE LE PERDITE DI GAS. NON ACCENDERE L’APPARECCHIO 
DURANTE IL TEST. Impostare tutti i comandi dell’apparecchio su OFF, collegare correttamente la bombola 
del gas, aprire la valvola della bombola del gas. Per rilevare una perdita, applicare una miscela di acqua 
e sapone liquido a tutti i collegamenti del circuito del gas (valvole, tubo flessibile, regolatore e dado 
esagonale) e al tubo flessibile. La formazione di bolle indica la presenza di una perdita. 
Bombola del gas 
L’apparecchio può essere utilizzato con qualsiasi bombola di gas di peso compreso tra 4,5 e 15 kg di 
butano e tra 3,9 e 13 kg di propano. La bombola di gas non deve essere né fatta cadere né maneggiata 
in modo brusco! Se l’apparecchio non viene utilizzato, la bombola deve essere scollegata. Dopo aver 
scollegato la bombola dall’apparecchio, rimettere il tappo di protezione sulla bombola. 
Le bombole devono essere conservate all’aperto, in posizione verticale e fuori dalla portata dei bambini. 
La bombola non deve mai essere conservata in un luogo in cui le temperature possono superare i 50°C. 
L’altezza della bombola di gas è inferiore a 80 cm e la larghezza non supera i 35 cm. 

 
• illustrazione non contrattuale 

• informazioni sui prodotti sono soggette a modifiche senza preavviso 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Obrigado por ter escolhido Livoo! 
A tua varinha, o teu barbecue, os teus fones não são simples objetos, são uma extensão de ti que te 

permite que te aproximes dos teus, que os reúnas, que rias e que partilhes. A ambição de Livoo consiste 

em ajudar-te a viver a tua vida a fundo independentemente das tuas vontades ao longo de todo o ano. 

Inverno raclette, verão barbecue. Ou ao contrário. Tu decides. Aproveita esta liberdade para momentos 

diários de feel good. É por isso que inovamos constantemente e criamos produtos astuciosos, repletos 

de dinamismo e sobretudo acessíveis. 

 

Conhece toda a nossa coleção no nosso site www.livoo.fr 

 

Livoo, o seu companheiro diário mesmo nas redes 
 
 

Instruções de segurança  
Leia as seguintes instruções cuidadosamente antes de utilizar o aparelho e as mantenha para 

utilização futura. Uma utilização inadequada do aparelho pode causar danos ao mesmo ou lesionar o 

utilizador. Tenha certeza de utilizar o aparelho para o propósito a que ele foi projetado. Não aceitamos 

nenhuma responsabilidade por danos causados pela utilização incorreta ou falha no manuseio. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

PT 
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Modelo DOC303 2575/23 

Número CS 
 

CS - - - - - - ( = “CS” + nosso N.° de pedido – ex.: CS111584) 

Potência máx. 2,2 kW (160 g/h) 

Descrição: fogão a gás de 1 boca   

Categoria 
I3+(28-30/37)  ѵ 

I3B/P（30） I3B/P（37） I3B/P（50） 

Tipo de gás e 

pressão de gás  

Butano 28 - 30 mbar e 

propano a 37 mbar 

Butano, propano 

ou suas misturas a 

37 mbar 

Butano, propano ou 

suas misturas a 37 

mbar 

Butano, propano ou 

suas misturas a 50 

mbar 

Tamanho do 
injetor Ø 

0,7 mm 0,7 mm 0,67 mm                             0,63 mm 

Marcação do 
injector 

0,7 mm 0,7 mm 0,67 mm                             0,63 mm 

A ser utilizado apenas fora das instalações 

 Este aparelho deve ser instalado de acordo com os regulamentos atuais e usado em uma área bem-
ventilada 

Consulte as instruções antes do uso 

Atenção: as peças acessíveis podem ficar muito quente; mantenha distante de crianças jovens 

Este aparelho deve ser mantido distante de materiais inflamáveis durante o uso 

Não mova o aparelho durante o uso 

Feche a válvula do recipiente de gás após a utilização. Não modifique o aparelho 
 

País de destino:                              ѵ   

I3+(28-30/37):  BE, CH, CY, CZ, ES, FR, GB, GR, IE, IT, LV, LT, LU, PT, SK, SI 

I3B/P(30): AL, BG, CY, DK, EE, FI, FR, HR, HU, IS, IT, LT, LU, MT, MK, NL, NO, RO, SK, SI, SE, TR 

I3B/P(37): PL 
I3B/P(50): AT, CH, DE, SK 
 

DELTA -  BP61071 - 67452  Mundolsheim  - FRANÇA 

 

 

 

 

 

1.           ATENÇÃO: este aparelho ficará muito 
quente. Não movimente-o durante o uso. 

2. Não movimente a unidade enquanto estiver em 

PINO: 2575DM28815 
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uso. 
 

3.          ATENÇÃO: não deixe o aparelho dentro do 
alcance de crianças e animais de estimação. 

4. Nunca deixe o aparelho sem supervisão durante 
o uso.  

5. Não permita que crianças utilizem ou brinquem 
com o aparelho. 

6. Utilize o aparelho apenas para o propósito 
destinado. 

 
7.           ADVERTÊNCIA! Não utilize em espaços 

fechados ou confinados. Verifique se está 
posicionado em uma área de bem ventilada. 

8. O aparelho se destina apenas para uso externo 
e de acordo com os regulamentos locais. 

9. O uso ou ação incorreto e a não conformidade 
com as instruções de segurança neste manual 
podem resultar em lesão grave ou morte. 

10. O uso ou ação incorreto e falha em observar as 
instruções de segurança neste manual podem 
resultar em incêndio ou explosão, provocando 
dano material grave. 

11. Realize um teste de vazamento anualmente e 
sempre que o cilindro de gás for alterado ou 
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desconectado. Verifique se as conexões da 
mangueira de gás estão apertadas e em boas 
condições. 

12. O aparelho deve ser instalado em uma 
superfície ou piso plano, nivelado, estável e 
resistente ao calor antes e durante o uso.  

13. Não obstrua as aberturas da ventilação do 
aparelho. 

14. Não utilize perto de materiais ou substâncias 
inflamáveis. Não armazene cilindros de gás 
desconectados ou latas de aerossol perto deste 
aparelho. Não utilize dentro de 1,5 metros de 
material combustível. 

15. Nenhum produto de ignição deve ser utilizado 
com este aparelho. 

16. Não se incline sobre o aparelho ao acender ou 
cozinhar. 

17. Este aparelho é destinado apenas para uso 
privado. Não utilize em eventos ou em locais 
públicos. 

18. Não modifique o aparelho. Este grelhador a gás 
deve ser montado de acordo com as instruções 
de montagem fornecidas. Se o aparelho tiver sido 
montado em uma loja, verifique se a montagem 
foi realizada corretamente e faça um teste de 
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vazamentos antes de utilizar o grelhador. A 
montagem incorreta do aparelho pode ser 
perigosa. 

19. Não utilize o aparelho em ventos fortes. 
20. Não utilize o aparelho se todas as peças não 

estiverem posicionadas. Tenha certeza de seguir 
as instruções de montagem para montar 
adequadamente este aparelho. A montagem 
incorreta pode ser perigosa. 

21. Utilize utensílios apropriados resistentes ao calor 
para manusear alimento de cozimento. Vista 
luvas de proteção ao utilizar o aparelho para 
evitar queimaduras. Algumas peças acessíveis 
podem ficar muito quentes. 

22. Não cubra a grade de cozimento com papel 
alumínio, prato ou recipiente para evitar o 
acúmulo de calor.  Não cozinhe em folha de 
alumínio. 

23. NÃO cozinhe com a tampa (se equipada) para 
baixo, do contrário seu aparelho pode ser 
danificado. 

24. Permita que o aparelho, seus acessórios ou 
peças se esfriem completamente antes de limpar 
e armazená-lo.  

25. Limpe o aparelho e seus acessórios após cada 
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uso para evitar o acúmulo de gordura (risco de 
incêndio). 

26. Armazene o aparelho num local seco e coberto. 
27. Para obter detalhes sobre como limpar 

superfícies de contato com alimentos, consulte o 
parágrafo a seguir do manual. 

28. Se detetar um cheiro de gás: 
- Desligue o abastecimento de gás ao aparelho 
- Abra a tampa  
- Apague qualquer chama aberta 
- Se o cheiro persistir, pare de utilizar o aparelho, 
afaste-se do aparelho e contacte seu 
revendedor ou os bombeiros imediatamente. 
Um vazamento de gás pode causar um 
incêndio ou explosão que pode resultar em 
lesão grave ou morte ou danificar a 
propriedade. 

29.Sempre feche o cilindro de gás quando não 
estiver utilizando seu aparelho. 

30. Compre acessórios de conexão de gás 
(mangueira, regulador e gaxeta) que cumpram 
com os regulamentos nacionais em vigor no país 
de destino. Esses componentes devem ser 
substituídos periodicamente, de acordo com a 
data indicada no corpo deles ou de acordo com 
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os regulamentos nacionais em vigor no país de 
destino.  

31. A tubulação de abastecimento de gás (não 
fornecida) deve ser instalada de modo que não 
contacte as superfícies quentes do aparelho 
durante a operação ou durante o 
armazenamento e viagem. 

32. Nunca tente desconectar o regulador de 
pressão ou qualquer conexão de gás ao utilizar o 
aparelho.  

33. Siga as instruções para conectar o regulador no 
seu aparelho. 

34. Inspecione a mangueira de abastecimento 
de gás antes de cada uso. Se estiver 
excessivamente rompida, desgastada ou cortada, 
deve ser substituída com um regulador de 
pressão e montagem de mangueira especificada 
pelo fabricante antes de utilizar a mangueira do 
grelhador. 

35. Não aperte excessivamente as conexões. Não 
utilize fita de Teflon ou líquidos vedantes nas 
conexões. 
 
36.     Advertência. Nunca conecte seu aparelho 
no gás da cidade (gás natural). O circuito do gás 
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é projetado exclusivamente para gás 
butano/propano (G30/G31). 

37. Assegure que o cilindro de gás seja posicionado 
fora do aparelho durante o uso. 

38. Os cilindros de gás nunca devem ser 
utilizados ou armazenados deitados 

39. Após cada uso, assegure que todas as 
alavancas de controlo estejam na posição 
desligada e que o abastecimento do cilindro do 
gás esteja fechado. 

40. Desligue o abastecimento do gás no cilindro 
do gás após o uso 

41. As peças seladas pelo fabricante ou seu agente 
não devem ser manipuladas pelo usuário. 

Embora este aparelho tenha sido fabricado para evitar bordas pontiagudas, cuidado deve ser adotado 

ao manusear todas as peças para evitar o risco de lesão.  

Remova toda a embalagem de proteção e a mantenha distante de crianças. Leia as instruções de 

segurança cuidadosamente antes de começar a utilizar seu aparelho. 

Assegure de que nenhuma parte ou peças estejam em falta ou danificadas/quebradas, que possam 

prejudicar o funcionamento adequado do aparelho. A garantia para este aparelho não pode ser 

aplicada para condições anormais de uso, condições incorretas de armazenamento, ausência de 

manutenção, modificação do produto, uso para propósitos profissionais etc. 
 

Acendimento 

Verifique se o aparelho está posicionado em uma superfície estável e plana.  
Vista luvas de proteção. 
 

ATENÇÃO: este produto ficará muito quente. Não movimente-o durante o uso. 
 

 
Este produto se destina para uso apenas com gás engarrafado.  
Um regulador de acordo com a ENEN 16129:2013 de 28 mbar deve ser utilizado para gás butano ou 37 
mbar para gás propano. 
Nunca utilize um regulador ajustável com o produto. 
Verifique se o regulador está corretamente definido de modo que a tubulação de abastecimento e 
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válvulas estejam preenchidas com gás. Do contrário, os queimadores não terão poder suficiente e não 
se acenderão ou desligar-se-ão de forma regular.  
Se precisar fazer a reposição do cilindro de gás, verifique se o aparelho está desligado e de que não há 
fonte de ignição nas proximidades (centelha, cigarro, chama aberta etc.). 
Verifique se a mangueira de gás não está torcida, alongada, dobrada ou encurvada para permitir a 
passagem livre do gás. 
Proteja suas mãos ao cozinhar com luvas de proteção. 

Utilização do dispositivo 
Instalação 
Após comprar seu cilindro de gás você irá então, estar pronto para defini-lo com sua grelha de gás. 
Conecte a mangueira e o regulador no recipiente do gás na conexão roscada G1/2 na traseira do 
dispositivo. Mantenha em mente que o recipiente de gás deve ser mantido distante do calor e numa 
posição segura. A dimensão da mangueira é 10 mm de diâmetro. O comprimento de mangueira 
recomendado não deve exceder 1,5m. 
Escolha mangueira flexível cuja prova de calor seja acima de 80 ℃ 
Como conectar uma garrafa de gás 
Este aparelho é apenas adequado para uso com butano, propano ou a sua mistura de gases a baixa 
pressão e um regulador de baixa pressão ao utilizar uma mangueira flexível. A mangueira deve ser 
fixada no regulador e no aparelho (encaixes roscados). 
Nota: para outros países, o cilindro e o regulador são dependentes das situações nacionais nos países 

de destino. 

Partida 
Abra a tampa do aparelho. 

Para acender o queimador, empurre o manípulo e gire-o no sentido anti-horário para a posição “on” 

[ligado]. Prima o botão piezoelétrico até à ignição do gás.  

Se o gás não acender dentro de dez segundos, retorne o manípulo para a posição “OFF” [DESLIGADO] e 

espere um (1) minuto antes de repetir essas operações para fornecer ao gás o tempo de dissipação. 

Desligue o aparelho 

Gire o botão para a posição “OFF” [DESLIGADO]. Feche a torneira na garrafa do gás. Deixe o produto 

esfriar por alguns minutos, em seguida feche a tampa. 

Como desconectar uma garrafa de gás 
Exceto para instalações de dois cilindros com uma válvula de transição, desligue a torneira de gás se 
encaixada no 
aparelho. Espere até que o queimador e a luz piloto tenham se apagado. Para instalações com uma 
válvula de transição, 
é apenas necessário desligar o cilindro vazio. Substitua a torneira de segurança no cilindro vazio. 

Limpeza e manutenção 
Após cada sessão de cozimento, espere o produto esfriar. Não deixe água estagnada no aparelho. 
Proteja seu aparelho com uma tampa se você for deixá-lo fora em dias ensolarados. Mantenha-o 
abrigado contra chuva e humidade durante períodos prolongados sem uso. Antes de casa uso, 
assegure que a mangueira não tenha cortes, rachaduras ou sinais de uso significativo. Verifique se sua 
data de expiração não passou. Realize um teste de vazamento no início de cada temporada e sempre 
que substituir a garrafa de gás para assegurar o funcionamento adequado do seu aparelho e suas 
conexões.  
Superfície exterior e tampa  
Utilize um detergente neutro ou bicarbonato de sódio com uma solução de água quente. Um pó de 
limpeza não abrasivo pode ser utilizado para manchas mais difíceis. Enxague com água. Limpe 
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completamente a superfície interna da tampa com uma solução de água morna e muito sabão. 
Enxague com água e espere secar completamente. NUNCA UTILIZE LIMPADOR DE FORNO. 
Teste de Vazamento  
NUNCA UTILIZE UMA CHAMA ABERTA PARA DETETAR VAZAMENTOS DE GÁS. NÃO ACENDA O APARELHO 
DURANTE O TESTE. Defina todos os controlos do aparelho para “OFF” [DESLIGADO], conecte 
adequadamente sua garrafa de gás, abra a válvula da garrafa do gás. Para detetar um vazamento, 
aplique uma mistura de sabão líquido e água em todas as conexões no circuito de gás (válvulas, 
mangueira, regulador e porca sextavada) e na mangueira. Se bolhas se formarem, isso indica um 
vazamento. 
Cilindro de gás 
O aparelho pode ser utilizado com qualquer cilindro de gás de pesos entre 4,5 KG e 15 KG de butano e 
3,9 KG a 13 KG de propano. O cilindro de gás não deve ser derrubado ou manuseado com muita força! 
Se o aparelho não estiver em uso, o cilindro deve ser desconectado. Substitua a tampa de proteção no 
cilindro após desconectar o cilindro do aparelho. 
Os cilindros devem ser armazenados externamente em uma posição vertical e fora do alcance de 
crianças. O cilindro nunca deve ser armazenado quando as temperaturas podem alcançar acima de 
50 °C. A altura do cilindro de gás está abaixo de 80 cm e a largura está dentro de 35 cm 
 

• Foto não contratual 

• O fabricante reserva-se no direito de fazer alterações sem aviso prévio dos seus produtos  

 
---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Dank je dat je voor een Livoo-product hebt gekozen! 
Je mixer, je barbecue, je oortjes zijn niet gewoon maar voorwerpen, ze zijn een verlengstuk van jou 

waarmee je je band met je dierbaren versterkt, ze samenbrengt, samen lacht en fijne momenten deelt. 

Livoo wil ervoor zorgen dat je intensief leeft, waar je ook zin in hebt, het hele jaar lang. Gourmetten in de 

winter, barbecueën in de zomer. Of omgekeerd, dat bepaal je zelf. Profiteer van deze vrijheid voor 

dagelijkse feel good-momenten. Daarom innoveren wij voortdurend en maken wij slimme producten, 

met veel punch, maar die vooral betaalbaar zijn. 

Je vindt onze hele collectie op onze site www.livoo.fr  

Livoo, je dagelijkse partner, ook op de netwerken. 
 
 
 

Veiligheidsvoorschriften 
Lees de volgende instructies zorgvuldig door vóór u het apparaat gebruikt en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. 

Verkeerd gebruik van het apparaat kan schade aan het apparaat of letsel aan de gebruiker 

veroorzaken. Zorg ervoor dat u het apparaat gebruikt voor het doel waarvoor het is ontworpen. Wij 

aanvaarden geen enkele aansprakelijkheid voor schade (schade) veroorzaakt door onjuist gebruik of 

verkeerd gebruik. 

 

NL 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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Model DOC303 2575/23 

CS-nummer 
 

CS - - - - - - ( = “CS” + ons bestelnr. - ex: CS111584) 

Max vermogen 2.2 kW(160g/h) 

Beschrijving: 1-pits gasstel   

Categorie I3+(28-30/37 I3B/P（30） I3B/P（37） I3B/P（50） 

Type gas en 

gasdruk 

Butaan op 28-30 mbar 

en propaan op 37 mbar 

Butaan, propaan 

of hun mengsels 

bij 37 mbar 

Butaan, propaan of 

mengsels daarvan 

bij 37 mbar 

Butaan, propaan of 

mengsels daarvan 

bij 50 mbar 

Maat spuitkop Ø 0.7 mm 0.7 mm 0.67 mm                             0.63 mm 

Markering 
injector 

0.7 mm 0.7 mm 0.67 mm                             0.63 mm 

Alleen buiten het terrein te gebruiken 

Dit apparaat moet worden geïnstalleerd in overeenstemming met de geldende regelgeving en moet in 
een goed geventileerde ruimte worden gebruikt areabien ventilé Raadpleeg de instructies voor gebruik 

Let op: toegankelijke onderdelen kunnen zeer heet zijn, houd ze buiten bereik van jonge kinderen 

Dit apparaat moet tijdens gebruik uit de buurt van brandbare materialen gehouden worden 

Verplaats het apparaat tijdens gebruik niet 

Sluit de kraan van de gasfles na gebruik. Wijzig het apparaat 

Land van bestemming:                    
I3+(28-30/37):  BE, CH, CY, CZ, ES, FR, GB, GR, IE, IT, LV, LT, LU, PT, SK, SI 

I3B/P(30): AL, BG, CY, DK, EE, FI, FR, HR, HU, IS, IT, LT, LU, MT, MK, NL, NO, RO, SK, SI, SE, TR 

I3B/P(37) : PL 
I3B/P(50) : AT, CH, DE, SK 
 
 

DELTA -  BP61071 - 67452  Mundolsheim  - FRANKRIJK 

 

 

 

 

1.               LET OP: Dit apparaat wordt erg heet. 
Verplaats het niet tijdens gebruik. 

2. Verplaats het apparaat niet terwijl het in bedrijf 
is. 

PIN: 575DM28815 
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3.          LET OP: Laat het apparaat niet binnen het 

bereik van kinderen en huisdieren. 
4. Laat het apparaat tijdens gebruik nooit 

onbeheerd.  
5. Laat kinderen het apparaat niet gebruiken of 

ermee spelen. 
6. Gebruik het apparaat uitsluitend voor het 

beoogde doel. 
 
7.         WAARSCHUWING! Niet gebruiken in gesloten 

of besloten ruimtes. Let op om het in een goed 
geventileerde ruimte te plaatsen. 

8. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik 
buitenshuis en in overeenstemming met de 
plaatselijke voorschriften. 

9. Onjuist gebruik of handeling en het niet naleven 
van de veiligheidsinstructies in deze handleiding 
kan leiden tot ernstig letsel of de dood. 

10. Onjuist gebruik of handeling en het niet naleven 
van de veiligheidsinstructies in deze handleiding 
kan leiden tot brand of explosie, met ernstige 
materiële schade tot gevolg. 

11. Elk jaar een lektest uitvoeren en telkens wanneer 
de gasfles wordt vervangen of losgekoppeld. 
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Controleer of de aansluitingen van de gasslang 
goed vastzitten en in goede staat verkeren. 

12. Het apparaat moet voor en tijdens gebruik op 
een vlakke, vlakke, stabiele en hittebestendige 
ondergrond of vloer worden geïnstalleerd.  

13. Blokkeer de ventilatieopeningen van het 
apparaat niet. 

14. Niet gebruiken in de buurt van ontvlambare 
materialen of stoffen. Bewaar geen losgekoppelde 
gasflessen of spuitbussen in de buurt van dit 
apparaat. Niet gebruiken binnen 1,5 meter van 
brandbaar materiaal. 

15. Er mogen geen ontstekingsproducten worden 
gebruikt met dit apparaat. 

16. Leun niet over het apparaat tijdens het 
aansteken of koken. 

17. Dit apparaat is alleen bestemd voor 
privégebruik. Niet gebruiken bij evenementen of op 
openbare plaatsen. 

18. Het apparaat niet wijzigen. Deze gasbarbecue 
moet worden gemonteerd volgens de 
meegeleverde montage-instructies. Als het 
apparaat in een winkel is gemonteerd, zorg er dan 
voor dat de montage correct is uitgevoerd en voer 
een lektest uit alvorens de grill te gebruiken. 
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Onjuiste montage van het apparaat kan gevaarlijk 
zijn. 

19. Gebruik het apparaat niet bij harde wind. 
20. Gebruik het apparaat niet als niet alle 

onderdelen op hun plaats zitten. Zorg ervoor dat u 
de montage-instructies volgt om dit apparaat 
correct te monteren. Onjuiste montage kan 
gevaarlijk zijn. 

21. Gebruik geschikt hittebestendig keukengerei om 
voedsel te bereiden. Draag beschermende 
handschoenen bij het gebruik van het apparaat 
om brandwonden te voorkomen. Sommige 
toegankelijke delen kunnen erg heet zijn. 

22. Bedek het kookrooster niet met folie, schaal of 
bak om warmteontwikkeling te voorkomen.  Kook 
niet in folie. 

23. Kook NIET met het deksel (indien aanwezig) naar 
beneden, anders kan uw apparaat beschadigd 
raken. 

24. Laat het apparaat, de accessoires of onderdelen 
volledig afkoelen voordat u het schoonmaakt en 
opbergt.  

25. Reinig het apparaat en de accessoires na elk 
gebruik om ophoping van vet (brandgevaar) te 
voorkomen. 
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26. Bewaar het apparaat op een droge en 
beschutte plaats. 

27. Raadpleeg de volgende paragraaf van de 
handleiding voor meer informatie over het 
reinigen van oppervlakken die in contact komen 
met voedsel. 

28. Bij het waarnemen van een gasgeur: 
- Sluit de gastoevoer naar het apparaat af 
- Open het deksel  
- Doof eventuele open vlammen 
- Als de geur aanhoudt, stop dan met het 
gebruik van het apparaat, ga weg van het 
apparaat en neem onmiddellijk contact op met 
uw dealer of de brandweer. 
Een gaslek kan brand of explosie veroorzaken 
die kan leiden tot ernstig letsel of de dood of 
materiële schade. 

29. Sluit altijd de gasfles als u uw apparaat niet 
gebruikt. 

30. Koop gas aansluit  accessoires (slang, regelaar 
en pakking) die voldoen aan de nationale 
voorschriften die van kracht zijn in het land van 
bestemming. Deze onderdelen moeten periodiek 
worden vervangen, volgens de datum die op de 
carrosserie van elk van hen is vermeld, of volgens 
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de nationale voorschriften die van kracht zijn in het 
land van bestemming.  

31. De gastoevoerleiding (niet meegeleverd) moet 
zo worden geïnstalleerd dat deze tijdens het 
gebruik of tijdens opslag en reizen niet in contact 
komt met de hete oppervlakken van het apparaat. 

32. Probeer nooit de drukregelaar of een 
gasaansluiting los te koppelen tijdens het gebruik 
van het apparaat.  

33. Volg de instructies voor het aansluiten van de 
regelaar voor uw apparaat. 

34. Inspecteer de gastoevoerslang voor elk gebruik. 
Als het overmatig gebarsten, versleten of 
gesneden is, moet het worden vervangen door 
een door de fabrikant gespecificeerde 
drukregelaar en slangconstructie voordat de 
grillslang wordt gebruikt. 

35. Draai de verbindingen niet te strak aan. Gebruik 
geen teflontape of afdichtingsvloeistoffen op 
aansluitingen. 

 
36.          Waarschuwing. Sluit uw apparaat nooit aan 

op stadsgas (aardgas). Het gascircuit is 
uitsluitend ontworpen voor butaan/propaangas 
(G30/G31). 
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37. Zorg ervoor dat de gasfles tijdens gebruik buiten 
het apparaat wordt geplaatst. 

38. Gasflessen mogen nooit liggend worden 
gebruikt of opgeslagen 

39. Zorg er na elk gebruik voor dat alle 
bedieningshendels in de uit-stand staan en dat de 
gasflestoevoer gesloten is. 

40. Sluit na gebruik de gastoevoer bij de gasfles af. 
41. De door de fabrikant of zijn agent verzegelde 

onderdelen mogen niet door de gebruiker worden 
gemanipuleerd. 

Hoewel dit apparaat is gefabriceerd om scherpe randen te vermijden, moet men voorzichtig zijn bij het 

hanteren van alle onderdelen om het risico op letsel te voorkomen. Verwijder alle beschermende 

verpakking en houd deze uit de buurt van kinderen. Lees de veiligheidsinstructies aandachtig door 

alvorens uw apparaat te gaan gebruiken. Zorg ervoor dat er geen onderdelen of onderdelen ontbreken 

of beschadigd/gebroken zijn, die de goede werking van het apparaat kunnen belemmeren. De garantie 

voor dit apparaat kan niet worden toegepast voor abnormale gebruiksomstandigheden, onjuiste 

opslagomstandigheden, gebrek aan onderhoud, wijziging van het product, gebruik voor professionele 

doeleinden, enz. 
 

Ontsteking 
Zorg ervoor dat het apparaat op een stabiele, vlakke ondergrond staat. Draag beschermende 
handschoenen. 
 

LET OP: Dit product wordt erg heet. Verplaats het niet tijdens gebruik. 
 

 
Dit product is uitsluitend bestemd voor gebruik met flessengas. Voor butaangas moet een regelaar 
volgens ENEN 16129:2013 van 28 mbar of voor propaangas van 37 mbar worden gebruikt. Gebruik nooit 
een verstelbare regelaar bij het product. Zorg ervoor dat de regelaar correct is ingesteld, zodat de 
toevoerleiding en kleppen gevuld zijn met gas. Anders hebben de branders niet genoeg vermogen en 
gaan ze niet branden of vallen ze regelmatig uit. Als u de gasfles moet vervangen, zorg er dan voor dat 
het apparaat is uitgeschakeld en dat er geen ontstekingsbron in de buurt is (vonk, sigaret, open vuur, 
enz.). Let op dat de gasslang niet gedraaid, uitgerekt, gebogen of geknikt is om een vrije doorstroming 
van het gas mogelijk te maken. 

 
Bescherm uw handen tijdens het koken met beschermende handschoenen. 
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Gebruik van het apparaat 
Installatie 
Na aankoop van uw gasfles bent u klaar om deze op te zetten met uw gasbarbecue. 
Sluit de slang en regelaar aan op de gasfles op  de G1/2-schroefdraadaansluiting aan de achterkant 
van het apparaat. Houd er rekening mee dat de gasfles uit de buurt van hitte en op een veilige plaats 
moet worden gehouden. De afmeting van de slang is 10 mm diameter. De aanbevolen lengte van de 
slang mag niet langer zijn dan 1.5 m. 
Kies een flexibele slang waarvan de hittebestendigheid hoger is dan 80°C 
Hoe een gasfles aan te sluiten 
Dit apparaat is alleen ontworpen voor gebruik met lagedrukbutaan, propaan of een mengsel van 
gassen en een geschikte lagedrukregelaar met behulp van een flexibele slang. De slang moet aan de 
regelaar en het apparaat worden bevestigd (schroefdraadfittingen). 
Opmerking: Voor andere landen zijn cilinder en regelaar afhankelijk van de nationale situatie in de 

landen van bestemming. 

Inschakelen 
Open het deksel van het apparaat. 

Om de brander aan te steken, druk de knop in en draai deze tegen de klok in naar de "Aan"-stand. Druk 

op de piëzo-knop totdat het gas ontbrandt.  

Als het gas niet binnen 10 seconden ontbrandt, zet de knop terug in de "UIT"-stand en wacht 1 minuut 

alvorens deze handelingen te gaan herhalen om het gas de tijd te geven om te verdrijven. 

Apparaat uitschakelen 

Draai de knop naar de UIT-stand. Draai de kraan op de gasfles dicht. Laat het product een paar minuten 

afkoelen en sluit dan het deksel. 

Hoe een gasfles los te koppelen 
Met uitzondering van tweecilinderinstallaties met een omschakelklep, draai de gaskraan dicht indien 
gemonteerd op de 
toestel. Wacht tot de brander en het waakvlammetje zijn gedoofd. Voor installaties met een 
omschakelklep, 
Het is alleen nodig om de lege cilinder uit te schakelen. Plaats de veiligheidsdop terug op de lege 
cilinder. 

Schoonmaak en onderhoud 
Wacht na iedere kooksessie tot het product is afgekoeld. Laat geen stilstaand water in het apparaat 
staan. Bescherm uw apparaat met een hoes als u het op zonnige dagen buiten laat staan. Houd het 
apparaat beschut tegen regen en vochtigheid tijdens langere perioden van niet-gebruik. Zorg er voor 
elk gebruik voor dat de slang geen sneden, scheuren of tekenen van aanzienlijke slijtage vertoont. Zorg 
ervoor dat de houdbaarheidsdatum niet is verstreken. Voer een lektest uit aan het begin van elk seizoen 
en wanneer u de gasfles vervangt om de goede werking van uw apparaat en de aansluitingen te 
garanderen.  
Buitenkant en deksel  
Gebruik een mild wasmiddel of zuiveringszout met een warmwateroplossing. Een niet-schurend 
schuurpoeder kan worden gebruikt op hardnekkige vlekken. Spoel af met water. Reinig de binnenkant 
van het deksel grondig met een warmwateroplossing met een sopje. Spoel af met water en laat het 
volledig drogen. GEBRUIK NOOIT OVENREINIGER. 
Lektest  
GEBRUIK NOOIT EEN OPEN VLAM OM GASLEKKEN OP TE SPOREN. STEEK HET APPARAAT NIET AAN TIJDENS DE 
TEST. Zet alle bedieningselementen van het apparaat op UIT, sluit uw gasfles goed aan, Open de 
gasflesklep. Om een lek op te sporen, brengt u een mengsel van vloeibare zeep en water aan op alle 
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aansluitingen van het gascircuit (kleppen, slang, regelaar en zeskantmoer) en de slang. Als er 
luchtbellen ontstaan, duidt dit op een lek. 
Gasfles 
Het apparaat kan worden gebruikt met elke gasfles met een gewicht tussen 4.5 kg en 15 kg butaan en 
3.9 kg tot 13 kg propaan. De gasfles niet laten vallen of ruw behandelen! Als het apparaat niet in gebruik 
is, moet de cilinder worden losgekoppeld. Plaats de beschermkap terug op de cilinder nadat u de 
cilinder van het apparaat hebt losgekoppeld. 
Cilinders moeten buitenshuis rechtop en buiten het bereik van kinderen worden bewaard. De cilinder 
mag nooit worden opgeslagen op een plaats waar de temperatuur kan oplopen tot meer dan 50°C.  De 
hoogte van de gasfles is lager dan 80 cm en de breedte is binnen 35 cm 
 

• Geen contractuele foto 

• Zorgen over de kwaliteit van zijn producten de bouwer(fabrikant) behoudt het recht om 

wijzigingen aan te brengen zonder voorafgaande kennisgeving 
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